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NSW Health  Vietnamese  �   

�ĳ�¸�Ŝñ�a�²�çŪħĂ�ĠĮÕċ�ŸÈá�žċħ�êÝ�êŬľá�Dĳċ�êĴħĂ�¸�Ŝñ�ŸÖ�aĂćċðħ�áŭŢ�¸�ĝćĮÅ�
�ŢĲá�ĂċÅ�êó�ħĂćē�áćĮ�ĠŭÅ�ŜŢĵċ�Ÿē�ŜćÖħć�ħċðħ�áćĮ�áćŬļħĂ�ŜōĔħć�áćūħĂ�ħĂůÅ�
áćĮ�ćĹá�Ŕċħćǧ�?ċÎſ�ŬħĂ�ŜćŢÏħ�êŬľá�áćÅ�ĦùǴħĂŬĿċ�ĂċÆĦ�ćĳ�ĝƀ�Ŋć×ċ�êŬľá�
áŢħĂ�áÎŊǧ

�ŬĽá�ŜċñŊ�ŜćìĮ�áćĮ�ŌŢƀ�Ÿēǩ

 • ·ċħ�ćÝſ�êĹá�ĝƆ�ŜĿ�ŜćıħĂ�Ŝċħ�ħÖſǧ

 • añŢ�ŌŢƀ�Ÿē�ĦŢĲħ�áĮħ�ĦĔħć�êŬľá�áćūħĂ�ħĂůÅ�
áćĲħĂ�Ÿċ�ōţŜ�ćŢĦÅħ�ŊÅŊċĠĠĮĦÅ�ǾD�±ǿǨ�ćÝſ�êċóħ�
?ċÎſ�¥ħĂ�ŜćŢÏħ�ŸÖ�êŬÅ�áćĮ�áĮħ�ĦĔħć�ŜĿ�?ċÎſ�
¥ħĂ�ŜćŢÏħ�êÝ�ĝƀ�êô�ħĳŊ�ĠÕċ�áćĮ�ŜōŬĿħĂǧ��

 • añŢ�ŌŢƀ�Ÿē�ĝćıħĂ�ĦŢĲħ�áćĮ�áĮħ�ĦĔħć�áćūħĂ�
ħĂůÅ�ŊćĺħĂ�D�±�ŜćĔ�êůħĂ�áŢħĂ�áÎŊ�ŔŮ�
ŬħĂ�ŜćŢÏħǧ

DĻċǧ�D�±�ĠÖ�ĂĔ�ŸÖ�ĠÍſ�ŜōŢſóħ�ħćŬ�Ŝćñ�ħÖĮǮ

D�±�ǾDŢĦÅħ�ŊÅŊċĠĠĮĦÅŸċōŢŔǿ�ĠÖ�ĠĮÕċ�Ÿċ�ōţŜ�Ŋćĵ�àċñŜ�ĂÍſ�
ħćċõĦ�áćĮ�á×�ħÅĦ�ĂċĽċ�ŸÖ�Ŋćũ�ħűǧ�D�±�ĠÍſ�ŜōŢſóħ�ŌŢÅ�
êŬĿħĂ�Ŕċħć�çũá�ĝćċ�ĂċÅĮ�ćľŊ�ŸĽċ�ħĂŬĿċ�ĦÅħĂ�Ÿċ�ōţŜǧ�±ċ�
ōţŜ�ŜōŢſóħ�ŌŢÅ�áÆá�ŸñŜ�žŬĽá�ħćĻ�Ġċ�Ŝċ�Ŝōðħ�çÅ�áćŭ�ĝćıħĂ�
ŜōŢſóħ�ŌŢÅ�êŬĿħĂ�ĦÆŢ�ćĮÉá�áÆá�áćÎŜ�çēáć�áūÅ�áļ�Ŝćôǧ�
�ÅĮǥáÅĮ�ŔŢ�áćĕ�à×Į�Ÿò�êŬľá�ŊćÐħ�ħÖĮ�ŸĔ�ĝćıħĂ�àÅĮ�àĹá�
ŜĮÖħ�àĳ�ŸŪħĂ�çÅ�áūÅ�àĳ�ŊćÏħ�Ŕċħćǥçũáǧ

XćıħĂ�Ŋć×ċ�ŜÎŜ�á×�áÆá�ĠĮÕċ�D�±�êóŢ�ĂÍſ�ōÅ�áÆá�ŜōċòŢ�
áćŭħĂ�ōň�ōÖħĂǧ�aćċóŢ�ħĂŬĿċ�àē�ħćċõĦ�D�±�Ŕÿ�ĝćıħĂ�àċñŜ�
ĠÖ�ĦĔħć�àē�ħćċõĦǧ

`ĳŜ�ŔĲ�ĠĮÕċ�D�±�áį�Ŝćô�ĂÍſ�ħĵċ�Ħũħ�áįá�ŀ�àÎŜ�áŭ�àĳ�
ŊćÏħ�ħÖĮ�Ŝōðħ�áļ�Ŝćôǧ�Xô�á×�ŀ�ŸŪħĂ�Ŕċħć�çũá�ǾÍĦ�ćĳǨ�ÍĦ�
êÕĮǨ�áĵ�ŜŰ�áŢħĂǨ�çŬļħĂ�ŸÏŜǨ�àĔŢ�çŬļħĂ�ŸÏŜǨ�ćÏŢ�Ħıħ�ŸÖ�
êÆſ�áćÏŢǿǧ�`ũħ�áįá�ŜćŬĿħĂ�ĝćıħĂ�êÅŢǨ�ħćŬħĂ�áį�ĝćċ�
ĂÍſ�ħĂŭÅ�ćĮÉá�ĝćį�áćēŢǧ��Æá�ĠĮÕċ�D�±�ĂÍſ�ōÅ�Ħũħ�áįá�
êŬľá�ĂĹċ�ĠÖ�ĠĮÕċ�ȈħĂŢſ�áļ�ŜćÎŊȉ�ŸĔ�áćţħĂ�ĝćıħĂ�Ġċðħ�ŌŢÅħ�
ŜĽċ�ŢħĂ�ŜćŬǧ

�Æá�ĠĮÕċ�D�±�ĝćÆá�êŬľá�ĂĹċ�ĠÖ�ȈħĂŢſ�áļ�áÅĮȉ�ŸĔ�áį�Ŝćô�
ĠÖĦ�áćĮ�áÆá�Ŝñ�àÖĮ�Ŝċóħ�ŢħĂ�ŜćŬ�ŜÇħĂ�ŜōŬŀħĂǧ��Æá�Ŝñ�àÖĮ�
ħÖſ�áį�Ŝćô�Ŝōŀ�ŜćÖħć�ŢħĂ�ŜćŬ�ħñŢ�ĝćıħĂ�êŬľá�êċóŢ�Ŝōēǧ

D�±�ħĂŢſ�áļ�áÅĮ�ĠÖ�ħĂŢſðħ�ħćÍħ�ĂÍſ�ōÅ�Ƙɖ�ŜĵħĂ�ŔĲ�áÅ�
ŢħĂ�ŜćŬ�Ŝōðħ�ŜĮÖħ�Ŝćñ�ĂċĽċ�àÅĮ�ĂĴĦǩ

 • ćÐŢ�ćñŜ�ŜÎŜ�á×�áÆá�áÅ�ŢħĂ�ŜćŬ�áĵ�ŜŰ�áŢħĂ

 • ƜƓɖ�ŔĲ�áÅ�ŢħĂ�ŜćŬ�ćÏŢ�Ħıħ�

 • ƚƛɖ�ŔĲ�áÅ�ŢħĂ�ŜćŬ�ÍĦ�êÕĮ

 • ƙƓɖ�ŔĲ�áÅ�ŢħĂ�ŜćŬ�áŢĲħĂ�ćĹħĂ� 
ǾŢħĂ�ŜćŬ�ŀ�ĦÉŜ�ŔÅŢ�áŢĲħĂ�ćĹħĂǨ�ĠŬŁċ�ŸÖ�ÅĦċêÅħǿ

 • ƕƘɖ�ŔĲ�áÅ�ŢħĂ�ŜćŬ�ÍĦ�ćĳ

 • ƘƓɖ�ŔĲ�áÅ�ŢħĂ�ŜćŬ�çŬļħĂ�ŸÏŜ

�ćūħĂ�ħĂůÅ�áćĮ�ħÅĦ�ĂċĽċ�Ŕÿ�ŊćĺħĂ�àòħć�ŢħĂ�ŜćŬ�áćĮ�
ħÅĦ�ĂċĽċ�ŸÖ�áćŭħĂ�Ħũħ�áįá�ŀ�àĳ�ŊćÏħ�Ŕċħć�çũá�ŸÖ�ŌŢÅħ�
ŜōĹħĂ�ħćÎŜ�ĠÖ�áŷħĂ�Ŕÿ�ĂċţŊ�à×Į�Ÿò�ħĂŬĿċ�ħű�ĝćıħĂ�àē�
ŢħĂ�ŜćŬ�áĵ�ŜŰǥáŢħĂǧ�

DĻċǧ�±Èá�žċħ�áį�áıħĂ�çũħĂ�ōÅ�ŔÅĮǮ

±Èá�žċħ�áį�áıħĂ�çũħĂ�ĝčáć�Ŝćčáć�ćò�êó�ĝćÆħĂ�áūÅ�áļ�
Ŝćô�áćĲħĂ�êŬľá�ĦĳŜ�ŔĲ�ĠĮÕċ�ħćċõĦ�ŜōŪħĂǧ�Xćċ�ĂÉŊ�Ŋć×ċ�
ħćűħĂ�ĠĮÕċ�ħćċõĦ�ŜōŪħĂ�ÎſǨ�ćò�êó�ĝćÆħĂ�áūÅ�ħćűħĂ�
ħĂŬĿċ�êÝ�êŬľá�áćūħĂ�ħĂůÅ�Ŕÿ�áį�ĝć×�ħÇħĂ�ŭħĂ�Ŋćį�
ćċòŢ�ŌŢ×�ćļħǨ�ħĂÇħ�áćÉħ�àòħć�ŊćÆŜ�Ŝōċôħ�ćĮÉá�Ăċ×Ħ�ħćù�
Ħŭá�êĳ�ŜōÐĦ�ŜōĹħĂ�áūÅ�àòħć�êŬľá�ōÎŜ�ħćċóŢǧ

DĻċǧ�±Èá�žċħ�ħÖĮ�êŬľá�çŪħĂǮ

ZĮÕċ�ŸÈá�žċħ�D�±�ħÖſ�ŊćĺħĂ�ŜōÆħć�êŬľá�Ɯ�ĠĮÕċ�Ÿċ�ōţŜ�D�±�
ǾƙǨ�ƔƔǨ�ƔƙǨ�ƔƛǨ�ƖƔǨ�ƖƖǨ�ƗƘǨ�Ƙƕ�ŸÖ�Ƙƛǿǧ

DĻċǧ��Įħ�Ŝıċ�áÐħ�êŬľá�áćūħĂ�ħĂůÅ�ĦÎſ�ĠċóŢ�D�±Ǯ

aĂćċðħ�áŭŢ�ŌŢĲá�Ŝñ�áćĮ�ŜćÎſ�ĦĳŜ�ĠċóŢ�áūÅ�àÎŜ�áŭ�ŸÈá�
žċħ�D�±�ħÖĮ�áŷħĂ�áćĮ�ŔŮ�à×Į�Ÿò�ħćŬ�ŜċðĦ�êľŜ�ćÅċ�ĠċóŢǧ�
%ŮÅ�Ŝōðħ�àÊħĂ�áćŭħĂ�ħÖſǨ�aćįĦ��Ŭ�ŸÎħ�XƆ��ćŢÏŜ��á�
Ÿó��ćūħĂ�ħĂůÅ�Ǿ�ŢŔŜōÅĠċÅħ��ìáćħċáÅĠ��çŸċŔĮōſ�?ōĮŢŊ�
Įħ�HĦĦŢħċŔÅŜċĮħ�Ǹ����?Hǿ�êÝ�ĝċñħ�ħĂćē�ħŬĽá��á�áćŢſôħ�
ŔÅħĂ�Ġēáć�ŜōĔħć�áćūħĂ�ħĂůÅ�ĦĳŜ�ĠċóŢ�ŸÈá�žċħ�D�±�Ŝů�
ħÇĦ�ƕƓƕƖǧ

`ĳŜ�ŔĲ�Ŝōû�Ÿē�ŜćÖħć�ħċðħ�ĠÖ�ħćűħĂ�ħĂŬĿċ�àē�ŔŢſ�Ăċ×Ħ�
Ħċõħ�çēáć�ħÉħĂ�êŬľá�ĝćŢſñħ�ħĂćē�ŜċðĦ�àÅ�ĠċóŢ�ŸÈá�žċħ�
D�±ǧ�Zēáć�ŜōĔħć�Ɩ�ĠċóŢ�áÐħ�Ŋć×ċ�áį�ŜćĿċ�ĂċÅħ�ĂċÝħ�áÆáć�
ĠÖ�ƕ�ŜćÆħĂ�ĂċűÅ�ĠċóŢ�Ɣ�ŸÖ�ĠċóŢ�ƕ�ŸÖ�Ɨ�ŜćÆħĂ�ĂċűÅ�ĠċóŢ�ƕ�ŸÖ�
ĠċóŢ�Ɩǧ

�Ŀ�DŬĽħĂ�çÒħ�áćĮ��ćũ�ćŢſħć�
DŢĦÅħ�ŊÅŊċĠĠĮĦÅŸċōŢŔ�ǾD�±ǿ
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�Ţſ�Ăċ×Ħ�Ħċõħ�çēáć�ħÉħĂ�êŬľá�žÆá�êēħć�ĠÖ�ħćűħĂ�
ħĂŬĿċǩ�

 • ŔŢſ�Ăċ×Ħ�Ħċõħ�çēáć�Ŝċðħ�ŊćÆŜ�ćĮÉá�Ŝćŭ�ŊćÆŜ�ǾŔŢſ�
Ăċ×Ħ�ĝćÆħĂ�Ŝćô�ĠſĦŊćı���ŸÖ�ĠſĦŊćı���ćĮÖħ�ŜĮÖħ�
ćĮÉá�ĦĳŜ�ŊćÐħǿ

 • àē�ħćċõĦ�DH±

 • ħćűħĂ�ħĂŬĿċ�àē�ŢħĂ�ŜćŬ

 • êŬľá�áÎſ�ĂćíŊ�àĳ�ŊćÏħ�áļ�Ŝćô

 • àòħć�ŜŮ�Ħċõħ�çēáć

 • Ŝōē�ĠċòŢ�Ÿó�ŭá�áćñ�Ħċõħ�çēáć�êÆħĂ�ĝô�ǾĝćıħĂ�ĝô�ĦÎŜ�
áćŭá�ħÇħĂ�ĠÆ�ĠÆáć�ćĮÉá�ĠÆ�ĠÆáć�ħćĻ�ŸÖ�ĝćıħĂ�ćĮÕŜ�
êĳħĂǿǧ

DĻċǧ��Æá�ìĦ�Ÿē�ŜćÖħć�ħċðħ�êÝ�êŬľá�ŜċðĦ�ĦĳŜ�ĠċóŢ�ōĴċ�
ŜćĔ�ŔÅĮǮ

DĹá�Ŕċħć�êÝ�êŬľá�ŜċðĦ�ĦĳŜ�ĠċóŢ�D�±�ōĴċ�ŜćĔ�ħÅſ�ĝćıħĂ�
áÐħ�Ŋć×ċ�ŜċðĦ�ĠċóŢ�Ŝćŭ�ćÅċ�ħűÅǧ��Æá�ìĦ�ħÖſ�êŬľá�áĮċ�ĠÖ�
êÝ�êŬľá�áćūħĂ�ħĂůÅ�êÐſ�êūǧ

±ċòá�êēħć�ĝƄ�ĝćÆĦ�ŜÐĦ�ŔĮÆŜ�ŢħĂ�ŜćŬ�áĵ�ŜŰ�áŢħĂ�ǾŜōŬĽá�
êÍſ�ĂĹċ�ĠÖ�ŜćŰ��ÅŊǿ�ŸÒħ�ĠÖ�Ÿċòá�ŌŢÅħ�ŜōĹħĂ�êĲċ�ŸĽċ�Ŋćũ�
ħű�êÝ�êŬľá�áćūħĂ�ħĂůÅǨ�àŀċ�ŸĔ�ŸÈá�žċħ�D�±�ĝćıħĂ�à×Į�
Ÿò�áćĲħĂ�ĠÕċ�ŜÎŜ�á×�áÆá�ĠĮÕċ�D�±�áį�Ŝćô�ĂÍſ�ŢħĂ�ŜćŬ�áĵ�
ŜŰ�áŢħĂǧ��ÎŜ�á×�Ŋćũ�ħű�Ŝů�ƕƘ�ŜŢĵċ�Ŝōŀ�Ġðħ�êÝ�ŜůħĂ�áį�
ćĮÕŜ�êĳħĂ�ŜĔħć�çũá�áÐħ�êŬľá�ĝćÆĦ�ŜÐĦ�ŔĮÆŜ�ŢħĂ�ŜćŬ�áĵ�
ŜŰ�áŢħĂ�ĦĶċ�Ƙ�ħÇĦ�ĦĳŜ�ĠÐħǨ�çŪ�ĠÖ�êÝ�ŜůħĂ�êŬľá�áćūħĂ�
ħĂůÅ�D�±�ćÅſ�ĝćıħĂǧ

DĻċǧ��ċ�áÐħ�êŬľá�áćūħĂ�ħĂůÅǮ

�ÎŜ�á×�ćĹá�Ŕċħć�ZĽŊ�ƚ�ŸÖ�ŜÕċ��ōŢħĂ�ŜÍĦ�DĹá�áćŢſðħ�
�ħć�ħĂű�Ŝů�Ɣƕ�ŜŢĵċ�Ŝōŀ�Ġðħ�áÐħ�êŬľá�ŜċðĦ�ĦĳŜ�ĠċóŢ�
ŸÈá�žċħ�D�±�ŜćìĮ�Ġēáć�ŜōĔħćǧ�(ô�áį�ŜćðĦ�ŜćıħĂ�ŜċħǨ�
ćÝſ�Ġċðħ�ĠÕá�ŸĽċ�áļ�Ŕŀ�ſ�Ŝñ�áıħĂ�áĳħĂ�ŜÕċ�êēÅ�ŊćŬļħĂ�
ŔĲ�1300 066 055ǧ

DĻċǧ��ċ�ĝćıħĂ�êŬľá�áćūħĂ�ħĂůÅǮ

XćıħĂ�êŬľá�áćūħĂ�ŸÈá�žċħ�D�±�áćĮ�ħćűħĂ�ħĂŬĿċ�ħÖĮǩ

 • êÅħĂ�áį�ŜćÅċ�ćĮÉá�áį�Ŝćô�áį�ŜćÅċ

 • �êÝ�ŜůħĂ�àē�Ŋć×ħ�ŭħĂ�ŔÅŢ�ĠÐħ�ŜċðĦ�áćūħĂ�ŸÈá�žċħ�
ħÖſ�ŜōŬĽáǥêÍſ

 • �êÝ�ŜůħĂ�àē�Ŋć×ħ�ŭħĂ�ŸĽċ�àÎŜ�ĝƄ�ŜćÖħć�ŊćÐħ�ĂĔ�áūÅ�
ŸÈá�žċħ�ǾĠċòŜ�ĝð�çŬĽċ�êÍſǿ�

 • �êÝ�ŜůħĂ�àē�Ŋć×ħ�ŭħĂ�êĲċ�ŸĽċ�áćÎŜ�Ħìħ

DĻċǧ�±Èá�žċħ�áćūħĂ�ħĂůÅ�ćċòŢ�ŌŢ×�ŜĽċ�Ħŭá�ħÖĮǮ

±Èá�žċħ�à×Į�Ÿò�áćĲħĂ�ĠÕċ�áÆá�ĠĮÕċ�D�±�ħĂŢſ�áļ�áÅĮ�
ĠÖ�ħĂŢſðħ�ħćÍħ�ĂÍſ�ŜĽċ�ćļħ�ƜƓɖ�ŔĲ�áÅ�ŢħĂ�ŜćŬ�áĵ�ŜŰ�
áŢħĂ�ŀǥŊćũ�ħű�ŸÖ�áŷħĂ�à×Į�Ÿò�áćĲħĂ�êŬľá�ŜćðĦ�áÆá�
ĠĮÕċ�D�±�ĠÖ�ħĂŢſðħ�ħćÍħ�ĂÍſ�ŢħĂ�ŜćŬ�ŀ�ħÅĦ�ĂċĽċǧ

aĂćċðħ�áŭŢ�ĦĽċ�ħćÎŜ�áćĮ�ŜćÎſ�ĠÖ�ŸÈá�žċħ�ŸÒħ�áĺħ�ĂÐħ�
ħćŬ�ƔƓƓɖ�áıħĂ�ćċòŢ�à×Į�Ÿò�ŜōĮħĂ�ŜćĿċ�ĂċÅħ�ćļħ�ƔƓ�ħÇĦ�
ŔÅŢ�ĝćċ�êŬľá�áćčáćǧ�Xô�Ŝů�ĝćċ�Ŝōċôħ�ĝćÅċ��ćŬļħĂ�ŜōĔħć�

áćūħĂ�ħĂůÅ�D�±�ŜĮÖħ�ŌŢĲá�ǾŜů�ħÇĦ�ƕƓƓƚ�áćĮ�ħű�ŸÖ�Ŝů�
ħÇĦ�ƕƓƔƖ�áćĮ�ħÅĦǿ�áćĮ�ŜćÎſǩ

 • áÆá�áÅ�àÎŜ�ŜćŬĿħĂ�áĵ�ŜŰ�áŢħĂ�Ħŭá�êĳ�áÅĮ�ŀ�áÆá�
ħćįĦ�ŜŢĵċ�ćĳċ�êū�êċóŢ�ĝċòħ�êŬľá�áćūħĂ�ħĂůÅ�êÝ�
Ăċ×Ħ�ĂÐħ�ƘƓɖ

 • áÆá�áÅ�àē�Ħũħ�áįá�àĳ�ŊćÏħ�Ŕċħć�çũá�ŀ�ŜćÅħć�ŜćċñŢ�
ħċðħ�ǾçŬĽċ�ƕƔ�ŜŢĵċǿ�êÝ�Ăċ×Ħ�ƜƓɖǧ

%Į�ŢħĂ�ŜćŬ�áĵ�ŜŰ�áŢħĂ�ŜćŬĿħĂ�ćÅſ�ž×ſ�ōÅ�ŜōĮħĂ�ćļħ�
ƔƓ�ħÇĦ�ćĮÉá�ĠÍŢ�ćļħ�ħűÅǨ�ŸÅċ�Ŝōĺ�áūÅ�ŸÈá�žċħ�Ÿó�ĦÉŜ�
Ăċ×ĦǥŢħĂ�ŜćŬ�áĵ�ŜŰ�áŢħĂ�Ŕÿ�ĝćıħĂ�Ŝćô�ćċòħ�ōň�ōÖħĂ�
ŜōĮħĂ�ĦĳŜǥŜćĿċ�ĂċÅħǧ��

�Ĳ�áÅ�ŢħĂ�ŜćŬ�áĵ�ŜŰ�áŢħĂ�êÝ�Ăċ×Ħ�ōÎŜ�ħćċóŢ�ĝô�Ŝů�ĝćċ�
�ćŬļħĂ�ŜōĔħć�Ÿó��ÐĦ�ŔĮÆŜ��ħĂ�ŜćŬ�áĵ�ŜŰ�áŢħĂ�ŜĮÖħ�
ŌŢĲá�àÈŜ�êÐŢ�ŸÖĮ�ħÇĦ�ƔƜƜƔ�ŸÖ�áćŬļħĂ�ŜōĔħć�áćūħĂ�
ħĂůÅ�±ċ�ōţŜ���ħćţ�ŀ�aĂŬĿċ�ǾD�±ǿ�ŜĮÖħ�ŌŢĲá�êŬľá�Ŝōċôħ�
ĝćÅċ�ŸÖĮ�ħÇĦ�ƕƓƓƚǧ

DĻċǧ�añŢ�Ŝıċ�ĦŢĲħ�áćĿ�áćĮ�êñħ�ĝćċ�áĮħ�Ŝıċ�ĠĽħ�ćļħ�
ŜćĔ�ŔÅĮǮ

�ćūħĂ�ħĂůÅ�D�±�ćċòŢ�ŌŢ×�ħćÎŜ�ĠÖ�ĝćċ�Ŝōû�Ÿē�ŜćÖħć�ħċðħ�
êŬľá�áćūħĂ�ħĂůÅ�ŜōŬĽá�ĝćċ�àÈŜ�êÐŢ�ćĮÕŜ�êĳħĂ�ŜĔħć�
çũáǧ�±Èá�žċħ�ħÖſ�áćĕ�áį�Ŝćô�êŬľá�áŢħĂ�áÎŊ�ŀ�ŜōŬĿħĂ�
ħñŢ�ŌŢƀ�Ÿē�ĂŰċ�ĠÕċ�áćĮ�ŜōŬĿħĂ�à×ħ�ĂĲá�ĂċÎſ�ŬħĂ�ŜćŢÏħ�
áćūħĂ�ħĂůÅ�ĝćċ�áĮħ�ćĹá�ŀ�ŜōŬĿħĂǧ�añŢ�ŌŢƀ�Ÿē�áćĹħ�
áÆáć�áćĿ�êô�áĮħ�ĠĽħ�ćļħ�ŜćĔ�ŌŢƀ�Ÿē�Ŕÿ�Ŋć×ċ�ŔÈŊ�žñŊ�Ÿċòá�
áćūħĂ�ħĂůÅ�áćĮ�áĮħ�ŸĽċ�àÆá�Ŕę�?��ćĮÉá�ŊćĺħĂ�áćūħĂ�
ħĂůÅ�ŜÕċ�ćċòŢ�ŜćŢĲáǧ

añŢ�áćūħĂ�ħĂůÅ�ŜÕċ�ŊćĺħĂ�ĦÕáć�àÆá�Ŕę�ĂċÅ�êĔħć�ćĮÉá�
ŜÕċ�ćċòŢ�ŜćŢĲáǨ�ŜćĔ�ŸÈá�žċħ�êŬľá�Ħċõħ�ŊćčǨ�ħćŬħĂ�ŌŢƀ�Ÿē�
áį�Ŝćô�Ŋć×ċ�Ŝō×�Ŋćč�ĝćÆĦ�àòħćǧ

DĻċǧ��ōĮħĂ�ŸÈá�žċħ�D�±�áį�ŜćÖħć�ŊćÐħ�Ŋćũ�ĂċÅ�ĂĔǮ

�ōĮħĂ�ŸÈá�žċħ�áį�áćÎŜ�ĦìħǨ�ÅĠŢĦċħċŢĦ�ÅçĚŢŸÅħŜǨ�
ŔĮçċŢĦ�áćĠĮōċçìǨ�ZǸćċŔŜċçċħìǨ�ŊĮĠſŔĮōàÅŜì�ŸÖ�ŔĮçċŢĦ�
àĮōÅŜìǧ�ZŬľħĂǥŜćÖħć�ŊćÐħ�Ŋćũ�ĂċÅ�ōÎŜ�ħćĻ�êô�ćĶ�Ŝōľ�
áıħĂ�ćċòŢ�áūÅ�ŸÈá�žċħ�ćĮÉá�êô�ĠÖĦ�áćÎŜ�à×Į�ŌŢ×ħǧ

DĻċǧ�±Èá�žċħ�Åħ�ŜĮÖħ�êñħ�Ħŭá�êĳ�ħÖĮǮ

±Èá�žċħ�ŔŰ�çũħĂ�ŀ��á�Åħ�ŜĮÖħ�ŸÖ�Ŋć×ċ�ŌŢÅ�ŌŢÆ�ŜōĔħć�
ŜćŰ�ħĂćċòĦ�à×Į�ê×Ħ�êÕŜ�áÆá�ŜċðŢ�áćŢÑħ�ħĂćċðĦ�ħĂÉŜ�
Ÿó�Åħ�ŜĮÖħ�ŜōŬĽá�ĝćċ�êŬľá��ļ�ŌŢÅħ�XċôĦ�ŔĮÆŜ�%Ŭľá�
ŊćÑĦ��?��Ǿ�ćìōÅŊìŢŜċá�?ĮĮçŔ��çĦċħċŔŜōÅŜċĮħǿ�áćÎŊ�
ŜćŢÏħǧ��ćðĦǥħűÅǨ��ļ�ŌŢÅħ�XċôĦ�ŔĮÆŜ�%Ŭľá�ŊćÑĦ��?��
ĂċÆĦ�ŔÆŜ�ŔŮ�Åħ�ŜĮÖħ�áūÅ�ŸÈá�žċħ�ĝćċ�êÝ�êŬľá�êŬÅ�ŸÖĮ�
ŔŰ�çũħĂǧ

DĻċǧ��ć×ħ�ŭħĂ�Ŋćũ�áūÅ�áćūħĂ�ħĂůÅ�ĠÖ�ħćŬ�Ŝćñ�ħÖĮǮ

�ć×ħ�ŭħĂ�Ŋćũ�ŜćŬĿħĂ�ōÎŜ�ħćùǨ�ħćŬ�ŜćÎſ�áćĶ�áćčáć�àē�
êÅŢǨ�ŔŬħĂ�ŸÖ�ŜÎſ�êĻǧ��ÎŜ�ćċñĦ�ĝćċ�ž×ſ�ōÅ�Ŋć×ħ�ŭħĂ�
Ŋćũ�ħÖĮ�ħĂćċðĦ�ŜōĹħĂǧ��ćţħĂ�Ŝıċ�áį�Ġċðħ�ĠÕá�êô�ħĂćì�
Ŋć×ħ�Æħć�áūÅ�áÆá�Ÿē�Ŋćũ�ćŢſħć�a�²�ħćűħĂ�ħĂÖſ�ŔÅŢ�
ĝćċ�ćĹá�Ŕċħć�êŬľá�áćūħĂ�ħĂůÅ�D�±�ŜćĔ�êŬľá�àċñŜ�áį�
áćŬÅ�ŜĽċ�ƔƔɖ�ŔĲ�ćĹá�Ŕċħć�àē�Ŋć×ħ�ŭħĂ�Ŋćũ�ħćù�ŸÖ�áćĕ�áį�
ƓǧƘɖ�ŔĲ�ćĹá�Ŕċħć�áÐħ�ĂÉŊ�áćŢſðħ�Ÿċðħ�ſ�Ŝñǧ��į�ŜćıħĂ�
Ŝċħ�áćċ�ŜċñŜ�ćļħ�Ÿó�Ŋć×ħ�ŭħĂ�Ŋćũ�ŜōĮħĂ��Ŀ�DŬĽħĂ�çÒħ�
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�Ű�çũħĂ�Ǿ�ĮħŔŢĦìō�`ìçċáċħì�HħāĮōĦÅŜċĮħ�Ǻ��`Hǿ�áūÅ�
ŸÈá�žċħ�ħÖſ�ŜÕċ�ŜōÅħĂ�ĦÕħĂ�ŹŹŹǧćìÅĠŜćǧħŔŹǧĂĮŸǧÅŢǴ
ŔáćĮĮĠŸÅááċħÅŜċĮħǧ��ćũ�ćŢſħć�ħÖĮ�ĠĮ�ħĂÕċ�Ÿó�Ŋć×ħ�
ŭħĂ�Ŋćũ�ŔÅŢ�áćūħĂ�ħĂůÅ�ħðħ�Ġċðħ�ĠÕá�ŸĽċ�àÆá�Ŕę�?��
áūÅ�ĦĔħć�êô�àÆá�Ŕę�ĠÖĦ�àÆĮ�áÆĮ�ĂŰċ�ŜĽċ�áļ�Ŕŀ�ſ�Ŝñ�áıħĂ�
áĳħĂ�ŜÕċ�êēÅ�ŊćŬļħĂǧ

DĻċǧ�%ē�ŭħĂ�ŜćŢĲá�ǾÅħÅŊćſĠÅžċŔǿ�ĠÖ�ĂĔǮ

%ē�ŭħĂ�ŜćŢĲá�ĠÖ�Ŋć×ħ�ŭħĂ�ĦÕħć�áūÅ�áļ�Ŝćô�êĲċ�ŸĽċ�áćÎŜ�ĂÍſ�
çē�ŭħĂ�áį�Ŝćô�çÒħ�êñħ�ŜĔħć�ŜōÕħĂ�àÎŜ�Ŝĕħć�ŸÖ�ĂÍſ�ŜŰ�ŸĮħĂ�
ħñŢ�ĝćıħĂ�êŬľá�áŭŢ�áćűÅ�ĝēŊ�ŜćĿċǧ�%ē�ŭħĂ�ŜćŢĲá�ōÎŜ�ćċñĦ�
ĝćċ�ž×ſ�ōÅ�ŔÅŢ�àÎŜ�ĝƄ�áćūħĂ�ħĂůÅ�ĂĔǧ�¸�ŜÆ�áćūħĂ�ħĂůÅ�ŜÕċ�
ŜōŬĿħĂǥćĹáǥêŬľá�ćŢÎħ�ĠŢſòħ�áćŢſðħ�Ħıħ�êÐſ�êū�Ÿó�áćűÅ�
Ŝōēǥçē�ŭħĂ�ŜćŢĲáǧ

DĻċǧ�ZċòŢ�áĮħ�ĂÆċ�Ŝıċ�ŸÒħ�áÐħ�êŬľá�ŜÐĦ�ŔĮÆŜ�ŢħĂ�ŜćŬ�
áĵ�ŜŰ�áŢħĂ�ĝćıħĂǮ

�įǧ�±ċòá�êēħć�ĝƄ�ĝćÆĦ�ŜÐĦ�ŔĮÆŜ�ŢħĂ�ŜćŬ�áĵ�ŜŰ�áŢħĂ�
ǾŜōŬĽá�êÍſ�ĂĹċ�ĠÖ�ŜćŰ��ÅŊǿ�ŸÒħ�ĠÖ�Ÿċòá�ŌŢÅħ�ŜōĹħĂ�êĲċ�
ŸĽċ�Ŋćũ�ħű�êÝ�êŬľá�áćūħĂ�ħĂůÅǨ�àŀċ�ŸĔ�ŸÈá�žċħ�D�±�
ĝćıħĂ�à×Į�Ÿò�áćĲħĂ�ĠÕċ�ŜÎŜ�á×�áÆá�ĠĮÕċ�D�±�áį�Ŝćô�ĂÍſ�
ŢħĂ�ŜćŬ�áĵ�ŜŰ�áŢħĂǧ�

�ÎŜ�á×�Ŋćũ�ħű�Ŝů�ƕƘ�ŜŢĵċ�Ŝōŀ�Ġðħ�êÝ�ŜůħĂ�áį�ćĮÕŜ�êĳħĂ�
ŜĔħć�çũá�áÐħ�êŬľá�ĝćÆĦ�ŜÐĦ�ŔĮÆŜ�ŢħĂ�ŜćŬ�áĵ�ŜŰ�áŢħĂ�
ĦĶċ�Ƙ�ħÇĦ�ĦĳŜ�ĠÐħǨ�çŪ�ĠÖ�êÝ�ŜůħĂ�êŬľá�áćūħĂ�ħĂůÅ�
D�±�ćÅſ�ĝćıħĂǧ

DĻċǧ�añŢ�áĮħ�Ŝıċ�àē�ŔŢſõħ�Ŋć×ċ�çŪħĂ�ŜćŢĲá�ȈžēŜ�ćĹħĂȉ�
áĮōŜċŔĮħì�ćĮÉá�ŊōìçħċŔĮħì�ŜćĔ�áį�ŔÅĮ�ĝćıħĂǮ

�ćūħĂ�ħĂůÅ�ŸÈá�žċħ�D�±�Åħ�ŜĮÖħ�áćĮ�ħĂŬĿċ�àē�ŔŢſõħ�
çŪ�êÅħĂ�çŪħĂ�àÎŜ�áŭ�ĠĮÕċ�ŜćŢĲá�ħÖĮ�áŷħĂ�ŸÏſǧ

DĻċǧ��ċ�áį�Ŝćô�ŬħĂ�ŜćŢÏħ�Ÿċòá�áćūħĂ�ħĂůÅ�ŸÖ�áį�Ŝćô�Ŝćıċ�
ĝćıħĂ�ŬħĂ�ŜćŢÏħ�ħűÅ�êŬľá�ĝćıħĂǮ
�ćĕ�áį�áćÅ�ĦùǴħĂŬĿċ�ĂċÆĦ�ćĳ�áį�Ŝćô�ŬħĂ�ŜćŢÏħ�Ÿċòá�áćūħĂ�
ħĂůÅ�êĲċ�ŸĽċ�ćĹá�Ŕċħć�çŬĽċ�Ɣƛ�ŜŢĵċǧ�DĹá�Ŕċħć�Ŝů�Ɣƛ�ŜŢĵċ�Ŝōŀ�
Ġðħ�áį�Ŝćô�ŜŮ�ŬħĂ�ŜćŢÏħ�Ÿċòá�áćūħĂ�ħĂůÅ�ŸÖ�áÐħ�Ŋć×ċ�êċóħ�
ŸÖ�ĝƀ�ŸÖĮ�?ċÎſ�¥ħĂ�ŜćŢÏħ�ŀ�Ħũá�Ăćċ�áćű�Ȉ�ćÅ�ĦùǴaĂŬĿċ�
?ċÆĦ�ćĳȉǧ��ÎŜ�áŭ�Ġţá�ħÖĮ�ŌŢƀ�Ÿē�áŷħĂ�áį�Ŝćô�Ŝćıċ�ĝćıħĂ�ŬħĂ�
ŜćŢÏħ�ħűÅ�àÊħĂ�áÆáć�ħĳŊ�áćĮ�ħćÖ�ŜōŬĿħĂ�ĂċÎſ�àÆĮ�Ŝćıċ�
ĝćıħĂ�ŬħĂ�ŜćŢÏħ�ħűÅ�ćĮÉá�ĂĹċ�êċòħ�ŜćĮÕċ�áćĮ�ħćÖ�ŜōŬĿħĂ�
àÆĮ�ĠÖ�Ŝćıċ�ĝćıħĂ�ŬħĂ�ŜćŢÏħ�ħűÅǧ

DĻċǧ��į�áćūħĂ�ħĂůÅ�áćĮ�ħű�Ŕċħć�ħÖĮ�êÅħĂ�áį�ŜćÅċ�ćÅſ�
ħĂćċ�ĠÖ�áį�ŜćÅċ�ĝćıħĂǮ

XćıħĂǧ�XćıħĂ�êŬľá�áćūħĂ�ħĂůÅ�áćĮ�àÎŜ�ĝƄ�ħű�Ŕċħć�
ħÖĮ�êÅħĂ�áį�ŜćÅċ�ćĮÉá�ħĂćċ�ĠÖ�áį�ŜćÅċǧ�±ÖĮ�ħĂÖſ�áćūħĂ�
ħĂůÅ�ŀǥŜōŬĿħĂǨ�ſǥŜÆ�Ŕÿ�ćĻċ�ŜůħĂ�ħű�Ŕċħć�áÍŢ�ćĻċ�áį�ŜćÅċ�
ćÅſ�ĝćıħĂ�ŸÖ�áÍŢ�ćĻċ�áį�ħĂćċ�ĠÖ�áį�ŜćÅċ�ćÅſ�ĝćıħĂǧ�

Xćċ�êŬľá�ćĻċǨ�ħñŢ�ìĦ�ćĹá�Ŕċħć�Ŝō×�ĠĿċ�ĠÖ�áįǨ�ŜćĔ�Ŕÿ�
ĝćıħĂ�êŬľá�áćūħĂ�ħĂůÅǧ�*Ħ�ćĹá�Ŕċħć�êį�Ŕÿ�êŬľá�ħćÈá�
ħćŀ�Ŋć×ċ�ħįċ�ħĂÅſ�Ÿċòá�ħÖſ�ŸĽċ�áćÅ�ĦùǴħĂŬĿċ�ĂċÆĦ�ćĳ�
ŸÖ�êŬľá�çÉħ�ĠÖ�Ŋć×ċ�êċ�ĝćÆĦ�àÆá�Ŕęǧ�*Ħ�ćĹá�Ŕċħć�êį�Ŕÿ�
ħćÏħ�êŬľá�áÆá�áćċ�ŜċñŜ�Ġċðħ�ĠÕá�ŸĽċ�áļ�Ŕŀ�ſ�Ŝñ�êô�êŬľá�
ĂċĽċ�ŜćċòŢ�ŜĽċ�ħļċ�êŬľá�ĠĿċ�ĝćŢſðħǨ�ćĶ�Ŝōľ�ŸÖ�ćŬĽħĂ�çÒħǧ

DĻċǧ��ıċ�Ŋć×ċ�ĠÖĦ�ĂĔ�ħñŢ�áĮħ�Ŝıċ�àē�ĠŁ�áćūħĂ�ħĂůÅ�
ŀǥŜōŬĿħĂ�ŸĔ�àē�ĲĦ�ćĮÉá�ŸĔ�ħĂćĕ�ćĹá�ŸÖĮ�ħĂÖſ�
ſǥŜÆǥŜĽċǥŜōŬĿħĂǮ

añŢ�àē�ħćŁ�áćūħĂ�ħĂůÅ�D�±�ŀ�ŜōŬĿħĂǨ�ŜćĔ�áÐħ�Ŋć×ċ�
ŜćŢ�žñŊ�áćūħĂ�àŪ�áÖħĂ�ŔĽĦ�áÖħĂ�ŜĲŜǧ�`ĳŜ�ŔĲ�ŜōŬĿħĂ�
Ŕÿ�Ŝĵ�áćŭá�àŢĵċ�áćūħĂ�àŪ�áćĮ�ćĹá�ŔċħćǨ�ħñŢ�ĝćıħĂ�áį�
ŜćĔ�Ŋćũ�ćŢſħć�áÐħ�Ġċðħ�ĠÕá�ŸĽċ�àÆá�Ŕę�ĂċÅ�êĔħć�ćĮÉá�ćċòŢ�
ŜćŢĲá�ŀ�êēÅ�ŊćŬļħĂ�êô�ŜćŢ�žñŊ�áćĮ�áĮħ�ĦĔħć�êŬľá�
áćūħĂ�àŪǧ�

DĻċǧ��ıċ�ĠÖĦ�Ŝćñ�ħÖĮ�êô�ħćÏħ�êŬľá�ſ�àÕ�áćūħĂǥħĂůÅǮ

�ćıħĂ�Ŝċħ�áćūħĂ�ħĂůÅ�áūÅ�áĮħ�ŌŢƀ�Ÿē�Ŕÿ�êŬľá�Ŝ×ċ�Ÿó��ĵ�
àĳ��ćūħĂ�ħĂůÅ��á�Ǿ�ŢŔŜōÅĠċÅħ�HĦĦŢħċŔÅŜċĮħ��ìĂċŔŜìō�Ǻ�
�H�ǿǨ�êôǥŜćıħĂ�Ŝċħ�êŬľá�ĝñŜ�ħĲċ�ŸĽċ�Ġēáć�ŔŰ�áćūħĂ�ħĂůÅ�
ćċòħ�ćűŢ�áūÅ�áĮħ�ŌŢƀ�Ÿēǧ

�ćũ�ćŢſħć�áį�Ŝćô�ſðŢ�áÐŢ�ĦĳŜ�à×ħ�ŔÅĮ��×ħ�Xð�
ĝćÅċ��ćūħĂ�ħĂůÅ��H��Ǿ�H��HĦĦŢħċŔÅŜċĮħ�DċŔŜĮōſ�
�ŜÅŜìĦìħŜǿ�ŸÖĮ�àÎŜ�áŭ�Ġţá�ħÖĮ�áćĮ�ŜĽċ�ĝćċ�áĮħ�ŌŢƀ�Ÿē�ƔƗ�
ŜŢĵċǨ�ŸÖ�ćĹá�Ŕċħć�Ŝů�ƔƗ�ŜŢĵċ�Ŝōŀ�Ġðħ�áį�Ŝćô�ŜŮ�ĦĔħć�ſðŢ�
áÐŢ�à×ħ�ĝð�ĝćÅċ�áćūħĂ�ħĂůÅǨ�ħćŬ�ŔÅŢǩ

 • ŔŰ�çũħĂ�ŜÖċ�ĝćĮ×ħ�`ìçċáÅōì�ŜōŮá�ŜŢſñħ�ŜćıħĂ�ŌŢÅ�
Ħſ?ĮŸ�ĦſǧĂĮŸǧÅŢǴ

 • ŔŰ�çũħĂ�ŭħĂ�çũħĂ�`ìçċáÅōì�*žŊōìŔŔ��ĠŢŔ��ŊŊ� 
ŹŹŹǧŔìōŸċáìŔÅŢŔŜōÅĠċÅǧĂĮŸǧÅŢǴìžŊōìŔŔǸŊĠŢŔǸ
ĦĮàċĠìǸÅŊŊŔ

 • ĂĹċ�áćĮ�(ŬĿħĂ�çÍſ�Ŝō×�ĠĿċ�ŜćÈá�ĦÈá�áćŢħĂ�áūÅ��H��
ŌŢÅ�ŔĲ�1800 653 809ǧ

DĻċǧ��Æá�áćċ�ŜċñŜ�áÆ�ħćÍħ�áūÅ�áĮħ�Ŝıċ�Ŕÿ�êŬľá�žŰ�Ġƀ�
ħćŬ�Ŝćñ�ħÖĮǮ

�ćċ�ŜċñŜ�êŬľá�ŌŢƀ�Ÿē�áŢħĂ�áÎŊ�ŜōĮħĂ�?ċÎſ�¥ħĂ�ŜćŢÏħ�Ŕÿ�
êŬľá�ŜŢſòŜ�êĲċ�à×Į�ĦÏŜǨ�ĦĹċ�áćċ�ŜċñŜ�áÆ�ħćÍħ�Ŕÿ�êŬľá�
à×Į�Ÿò�ŜćìĮ�ŌŢſ�êēħć�áūÅ�ĠŢÏŜ�ŊćÆŊ�a�²�ŸÖ�Zċðħ�àÅħĂ�
ǾžìĦ�ŜÖċ�ĠċòŢ�êčħć�ĝúĦ�Ÿó��×Į�Ÿò��ćċ�ŜċñŜ��Æ�ħćÍħǿǧ�

�ćıħĂ�Ŝċħ�ħÖſ�Ŕÿ�êŬľá�êŬÅ�ŸÖĮ��ĵ�àĳ��ćčáć�ħĂůÅ�áūÅ�
¸�Ŝñ�a�²�ōĴċ�áćŢſôħ�Ŝ×ċ�Ġðħ��ĵ�àĳ��ćčáć�ħĂůÅ�Zċðħ�
àÅħĂ�Ǿ�H�ǿ�êô�áį�Ŝćô�êŬľá�ĝñŜ�ħĲċ�ŸĽċ�ŜċôŢ�ŔŰ�áćčáć�
ħĂůÅ�ćċòħ�áį�áūÅ�áĮħ�ŌŢƀ�Ÿē�ŸÖ�êô�áį�Ŝćô�žìĦ�êŬľá�
Ŝōðħ�ŜōÅħĂ�`ſ?ĮŸǧ

(Ĳċ�ŸĽċ�ħű�Ŕċħć�êŬľá�áćūħĂ�ħĂůÅ�D�±�Ǻ�ĝćċ�ĝƀ�?ċÎſ�
¥ħĂ�ŜćŢÏħ�ĠÖ�ŌŢƀ�Ÿē�êĴħĂ�ƀ�ŜċñŜ�Ġĳ�ŜćıħĂ�Ŝċħ�Ÿó�Ŕŭá�
ĝćĻì�áūÅ�áĮħ�ĦĔħć�êô�ĝñŜ�ħĲċ�ŸĽċ��ĵ�àĳ��ćŬļħĂ�ŜōĔħć�
�ŢĲá�ĂċÅ�XćÆĦ�ŜÐĦ�ŔĮÆŜ��ħĂ�ŜćŬ�áĵ�ŜŰ�áŢħĂ�ŜōĮħĂ�
ŜŬļħĂ�ĠÅċǧ

DĻċǧ��ıċ�áį�Ŝćô�ŜĔĦ�ŜćðĦ�ŜćıħĂ�Ŝċħ�Ÿó�áćūħĂ�ħĂůÅ�ćĹá�
êŬĿħĂ�ŀǥêÍŢǮ

�į�ŜćðĦ�ŜćıħĂ�Ŝċħ�àÊħĂ�áÆáćǩ

 • àÊħĂ�áÆáć�ŸÖĮ�ŜōÅħĂ�ĦÕħĂ�áūÅ�
¸�Ŝñ�a�²�Ǿa�²�DìÅĠŜćǿ�ŜÕċ�
ŹŹŹǧćìÅĠŜćǧħŔŹǧĂĮŸǧÅŢǴŔáćĮĮĠŸÅááċħÅŜċĮħ

 • àÊħĂ�áÆáć�Ġċðħ�ĠÕá�ŸĽċ�áļ�Ŕŀ�ſ�Ŝñ�áıħĂ�áĳħĂ�ŜÕċ�êēÅ�
ŊćŬļħĂ�ŌŢƀ�Ÿē�ŌŢÅ�ŔĲ�1300 066 055ǧ

https://www.health.nsw.gov.au/schoolvaccination
https://www.health.nsw.gov.au/schoolvaccination
https://my.gov.au
https://www.servicesaustralia.gov.au/express-plus-mobile-apps
https://www.servicesaustralia.gov.au/express-plus-mobile-apps
https://www.health.nsw.gov.au/immunisation/Pages/schoolvaccination.aspx
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Human papillomavirus (HPV) vaccine    Parent Information Sheet 

DŢĦÅħ�ŊÅŊċĠĠĮĦÅŸċōŢŔ�ǾD�±ǿ�ŸÅááċħì
�ÅōìħŜ�HħāĮōĦÅŜċĮħ��ćììŜ
háŜĮàìō�ƕƓƕƖ�Ȗ�a�²�DìÅĠŜćǧ��D�a�ǾD��a�²ǿ�ƕƖƓƙƛƜǸƔǸƕƚ
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(ĴħĂ�ƀ�áćĮ�áĮħ�Ŝıċ�êŬľá�áćūħĂ�ħĂůÅ�D�±
�ćÐħ�ħÖſ�áćĮ��ćũ�ćŢſħćǴħĂŬĿċ�?ċÆĦ�ćĳ�êċóħǧ��·ċħ�ŌŢƀ�Ÿē�çŪħĂ�àţŜ�ĦÖŢ�êìħ�ćĮÉá�ĦÖŢ�žÅħć�êċóħ�ŸÖĮ�áÆá�ı�àÊħĂ��Dª�Ha�Dh�ǧ�

220730-2-27

Ɣǧ �ćċ�ŜċñŜ�ćĹá�Ŕċħć

ƕǧ ·ŢÎŜ�ŜćÍħ�Ŝćĵ�çÍħ

DĹ

�ðħ

aĂÖſ�Ŕċħć

DĹá�ŜōŬĿħĂ�ħÖĮ

�Ĳ�Ŝćû�`ìçċáÅōì

XćıħĂ �ć×ċǨ�Ŝıċ�ĠÖ
ħĂŬĿċ�Ŝćĵ�çÍħ

�ć×ċǨ�Ŝıċ�ĠÖ�ħĂŬĿċ�ŸŪħĂ�
ê×Į��ĮōōìŔ��ŜōÅċŜ �ć×ċǨ�Ŝıċ�ĠÖ�ħĂŬĿċ�Ŝćĵ�çÍħ�ŸÖ�ŸŪħĂ�ê×Į��ĮōōìŔ��ŜōÅċŜ

�Ĳ�Ăćċ�áÕħć�Ŝðħ�áĮħ�ĦĔħć�ŜōĮħĂ�
Ŝćû�`ìçċáÅōì

?ċĽċ�Ŝčħć

aÅĦ aű
XćıħĂ�žÆá�êēħćǴ
Zċðħ�ĂċĽċ�ŜčħćǴ
XćıħĂ�ħðŢ�ōň

DĹá�ĠĽŊ�ĦÎſ

Ɩǧ �ćċ�ŜċñŜ�Ǹ��ćũ�ćŢſħć�ćĮÉá�ħĂŬĿċ�?ċÆĦ�ćĳ
�ıċ�êÝ�êĹá�ŸÖ�ćċôŢ�ħćűħĂ�áćċ�ŜċñŜ�ŜćıħĂ�àÆĮ�Ÿó�čáć�Ġľċ�
ŸÖ�ħćűħĂ�ĝć×�ħÇħĂ�ĂÍſ�ŜÆá�êĳħĂ�Ŋćũ�áūÅ�ŸÈá�žċħ�D�±ǧ
�ıċ�êĴħĂ�ƀ�áćĮ�áĮħ�ŜıċǨ�ćĹ�Ŝðħ�Ăćċ�ŀ�ŜōðħǨ�êŬľá�ŜċðĦ�ĦĳŜ�
ĠċóŢ�ŸÈá�žċħ�D�±�ŸÖ�êĴħĂ�ƀ�áćĮ�ŔŮ�Ġċðħ�ĝñŜ�ŜćıħĂ�Ŝċħ�
Ÿó�Ŕŭá�ĝćĻì�áĮħ�Ŝıċ�ŜōĮħĂ�ŜŬļħĂ�ĠÅċ�ŸĽċ��ĵ�àĳ��ćŬļħĂ�
ŜōĔħć��ŢĲá�ĂċÅ�Ÿó��ÖħĂ�ĠĹá��ħĂ�ŜćŬ�áĵ�ŜŰ�áŢħĂ

�ćìĮ�ħćŬ�ćċôŢ�àċñŜ�áūÅ�Ŝıċ�Ÿó�áĮħ�ĦĔħćǨ�Ŝıċ�žċħ�ê×Ħ�à×Į�
ħćŬǥŔÅŢǩ
Ɣǧ� �Įħ�Ŝıċ�áćŬÅ�àÅĮ�ĂċĿ�àē�çē�ŭħĂ�ŸĽċ�àÎŜ�ĝƄ�ĠĮÕċ�ŸÈá�žċħ�
ħÖĮǧ

ƕǧ� �Įħ�Ŝıċ��ĝćıħĂ�àē�çē�ŭħĂ�Ŋć×ħ�Ÿò�ŸĽċ�àÎŜ�áŭ�ŜćÖħć�ŊćÐħ
ĂĔ�áį�ŜōĮħĂ�ŸÈá�žċħ�êŬľá�ĠċòŜ�ĝð�ŜōĮħĂ��Ŀ�DŬĽħĂ�çÒħ�
áćĮ��ćũ�ćŢſħćǧ

Ɩǧ� �Įħ�Ŝıċ�ĝćıħĂ�áį�ŜćÅċǧ
DĹ�ŸÖ�Ŝðħ��ćũ�ćŢſħćǴħĂŬĿċ�?ċÆĦ�ćĳ�ǾŸč�çũǩ�VhDa��`H�Dǿ

(ēÅ�áćĕ�ħļċ�ŀ�ǾŸč�çũǩ�Ƙ��`H�D�Z�a*ǿ

±ŪħĂ

(ċòħ�ŜćĮÕċ�çċ�êĳħĂ

�ćű�ĝƀ�áūÅ��ćũ�ćŢſħćǴħĂŬĿċ�?ċÆĦ�ćĳ aĂÖſ

�Ĳ�êċòħ�ŜćĮÕċ�ŜćŢÏħ�Ŝċòħ�ĝćÆá�êô�Ġċðħ�ĠÕá��
ǾĂćċ�ōň�á×�ŔĲ�ŸŪħĂǨ�Ÿč�çũ�ħćŬǩ�Ɠƕǿ

XćŢ�àŬŢ�áćčħć

Vietnamese

�ÿ�ĠÖĦ�ĂĔ�ŔÅŢ�ĝćċ�áćūħĂ�ħĂůÅ �ć×ċ�ĠÖĦ�ĂĔ�ħñŢ�ŜćÎſ�áį�Ŋć×ħ�ŭħĂ�
ŜÕċ�áćĶ�áćčáć

• �Ţƀ�Ÿē�ħðħ�ĠŬŢ�Ăċű�ſ�àÕǨ�ŔÅŢ�ħÖſ�áį�Ŝćô�áÐħ�Ŋć×ċ�
áŢħĂ�áÎŊ�áćċ�ŜċñŜ�ŜōĮħĂ�ſ�àÕǧ

•� �ćıħĂ�Ŝċħ�Ÿó�áćūħĂ�ħĂůÅ�áūÅ�áĮħ�ŌŢƀ�Ÿē�Ŕÿ�êŬľá�
ŜŮ�êĳħĂ�Ŝ×ċ�Ġðħ��ĵ�àĳ��ćūħĂ�ħĂůÅ��á�Ǿ�ŢŔŜōÅĠċÅħ�
HĦĦŢħċŔÅŜċĮħ��ìĂċŔŜìō�Ǹ��H�ǿǧ��Ţƀ�Ÿē�áį�Ŝćô�ĦŢĲħ�áÏŊ�
ħćÏŜ�ŜćıħĂ�Ŝċħ�ħĂÖſ�áćūħĂ�ħĂůÅ�áćĮ�àÆá�Ŕę�ĂċÅ�êĔħć�
áūÅ�ĦĔħćǧ

·ċħ�Ġċðħ�ĠÕá�ŸĽċ�àÆá�Ŕę�êēÅ�ŊćŬļħĂ�áūÅ�ŌŢƀ�Ÿē�ħñŢ�ĠĮ�ħĂÕċ�ŸĔ�ŜćÎſ�áĮħ�ĦĔħć�àē�Ŋć×ħ�ŭħĂǧ

•� ZÎſ�ĦċñħĂ�Ÿ×ċ�ŜćÎĦ�ħŬĽá�ĠÕħć�ōĴċ�êÈŊ�ŸÖĮ�áćĶ�áćčáć
áćĮ�àĽŜ�ħćŭáǧ

•� �ĲħĂ�ŜćŢĲá�Ăċ×Ħ�êÅŢ�ŊÅōÅáìŜÅĦĮĠǧ
•� �ĲħĂ�ŜćðĦ�ħćċóŢ�ħŬĽáǧ�

�ÿ�ĠÖĦ�ĂĔ�ŔÅŢ�ĝćċ�áćūħĂ�ħĂůÅ �ć×ċ�ĠÖĦ�ĂĔ�ħñŢ�ŜćÎſ�áį�Ŋć×ħ�ŭħĂ�
ŜÕċ�áćĶ�áćčáć

• �Ţƀ�Ÿē�ħðħ�ĠŬŢ�Ăċű�ſ�àÕǨ�ŔÅŢ�ħÖſ�áį�Ŝćô�áÐħ�Ŋć×ċ
áŢħĂ�áÎŊ�áćċ�ŜċñŜ�ŜōĮħĂ�ſ�àÕǧ

•� �ćıħĂ�Ŝċħ�Ÿó�áćūħĂ�ħĂůÅ�áūÅ�áĮħ�ŌŢƀ�Ÿē�Ŕÿ�êŬľá�
ŜŮ�êĳħĂ�Ŝ×ċ�Ġðħ��ĵ�àĳ��ćūħĂ�ħĂůÅ��á�Ǿ�ŢŔŜōÅĠċÅħ�
HĦĦŢħċŔÅŜċĮħ��ìĂċŔŜìō�Ǹ��H�ǿǧ��Ţƀ�Ÿē�áį�Ŝćô�ĦŢĲħ�áÏŊ�
ħćÏŜ�ŜćıħĂ�Ŝċħ�ħĂÖſ�áćūħĂ�ħĂůÅ�áćĮ�àÆá�Ŕę�ĂċÅ�êĔħć�
áūÅ�ĦĔħćǧ

·ċħ�Ġċðħ�ĠÕá�ŸĽċ�àÆá�Ŕę�êēÅ�ŊćŬļħĂ�áūÅ�ŌŢƀ�Ÿē�ħñŢ�ĠĮ�ħĂÕċ�ŸĔ�ŜćÎſ�áĮħ�ĦĔħć�àē�Ŋć×ħ�ŭħĂǧ

•� ZÎſ�ĦċñħĂ�Ÿ×ċ�ŜćÎĦ�ħŬĽá�ĠÕħć�ōĴċ�êÈŊ�ŸÖĮ�áćĶ�áćčáć
áćĮ�àĽŜ�ħćŭáǧ

•� �ĲħĂ�ŜćŢĲá�Ăċ×Ħ�êÅŢ�ŊÅōÅáìŜÅĦĮĠǧ
•� �ĲħĂ�ŜćðĦ�ħćċóŢ�ħŬĽáǧ�

!ÂY CHỈ LÀ VÍ DỤ 

!Ể HƯỚNG DẪN

Xin quý vị dùng giấy  

ưng thuận in tiếng  

Anh để điền.
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D�±�¸�àÕ��ćūħĂ�ħĂůÅ �ćũ�ćŢſħćǴħĂŬĿċ�?ċÆĦ�ćĳ�D�±�¸�àÕ��ćūħĂ�ħĂůÅ

D�±�¸�àÕ��ćūħĂ�ħĂůÅ� ZH1��Ɣ
DĹ�ŸÖ�Ŝðħ�ćĹá�Ŕċħć��ǾŸč�çũǩ�V�a*��`H�Dǿ

DĹ�ŸÖ�Ŝðħ�ćĹá�Ŕċħć��ǾŸč�çũǩ�V�a*��`H�Dǿ

�Æħć�
ŜÅſ

?ċĿ�áćčáć�ħĂůÅ�ǾƕƗ�ĂċĿǿ

�ćű�ĝƀ�áūÅ�ſ�ŜÆ aĂÖſ

`Ý�ŔĲ�Ġı�ŸÈá�žċħ�ōÆċ

�ć×ċ

�ćÐħ�ħÖſ�áćĮ��ćũ�ćŢſħćǴħĂŬĿċ�?ċÆĦ�ćĳ�êċóħ

�ćÐħ�ħÖſ�áćĮ��ćũ�ćŢſħćǴħĂŬĿċ�?ċÆĦ�ćĳ�êċóħ

�D�a�%�aD��H.a?��Dh�±�a��Dta?

ZH1��Ɣ

�ćÐħ�çĮ�ſ�ŜÆ�Ăćċ

�Æħć�
ŜÅſ

?ċĿ�áćčáć�ħĂůÅ�ǾƕƗ�ĂċĿǿ

�ćű�ĝƀ�áūÅ�ſ�ŜÆ aĂÖſ

`Ý�ŔĲ�Ġı�ŸÈá�žċħ�ōÆċ

�ć×ċ

Zƀ�çĮ�ĝćıħĂ�áćūħĂ�ħĂůÅ

±ÈħĂ�ĦÉŜ

�ů�áćĲċ

XćıħĂ�ĝćĻì

XćıħĂ�áį�áćű�ĝƀ�

XćıħĂ�ŬħĂ�ŜćŢÏħ�ħűÅ�

Zƀ�çĮ�ĝćÆá

�D�a�%�aD��H.a?��Dh�±�a��Dta?
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Xin quý vị dùng giấy  

ưng thuận in tiếng  

Anh để điền.



NSW Health 	 Vietnamese	 Tờ Hướng dẫn cho Phụ huynh 

Vắc xin bạch hầu, uốn ván,
ho gà (dTpa)
Bộ Y tế NSW dùng loại vắc xin đã được Hội 
đồng Y tế và Nghiên cứu Y khoa Quốc gia đề 
nghị cho lứa tuổi vị thành niên cho chương 
trình chủng ngừa cho học sinh. Giấy ưng 
thuận được cha mẹ/người giám hộ ký phải 
được cung cấp.

Các bước tiếp theo cho quý vị
•	Xin hãy đọc kỹ tờ thông tin này.

•	Nếu quý vị muốn con mình được chủng ngừa bạch 
hầu, uốn ván và ho gà, hãy điền Giấy Ưng thuận và 
đưa cho con mình tờ Giấy Ưng thuận đã ký để nộp 
lại cho trường.

•	Nếu quý vị KHÔNG muốn cho con mình chủng ngừa 
bạch hầu, uốn ván và ho gà, thì KHÔNG điền hoặc 
không nộp Giấy Ưng thuận cho trường.

Hỏi. Bạch hầu, uốn ván và ho gà là gì?
Bạch hầu là bệnh dễ lây do vi trùng có nguy cơ tử vong, 
bệnh làm người bệnh rất khó thở, gây trụy tim và tổn thương 
thần kinh.

Uốn ván là bệnh gây tổn thương nặng cho hệ thần kinh, thường 
dẫn tới tử vong. Người bệnh bị cơn co cứng cơ rất đau đớn, lên 
cơn động kinh và bị cứng hàm. Biến chứng bao gồm viêm phổi, 
gãy xương (do bị co cứng cơ), ngưng hô hấp và ngưng tim.

Ho gà là bệnh nhiễm trùng rất dễ lây gây cơn ho kéo dài. 
Thanh thiếu niên và người lớn có thể bị những cơn ho rát họng 
tới 3 tháng. Cơn ho nặng có thể gây ói mửa, rạn xương sườn, 
vỡ mạch máu nhỏ và gây tổn thương đến các màng bọc cơ 
quan nội tạng. Các biến chứng ở trẻ sơ sinh bao gồm viêm phổi, 
co giật và tổn thương não (hypoxic encephalopathy).

Hỏi. Bệnh bạch hầu, uốn ván và ho gà lây truyền 
như thế nào?
Vi trùng bạch hầu có thể sống tại vùng miệng, mũi, họng hoặc 
trên da người bị bệnh. Người ta có thể mắc bệnh do hít phải vi 
trùng bệnh bạch hầu khi người bệnh ho hoặc hắt hơi. Người ta 
cũng có thể mắc bệnh qua tiếp xúc phải các chất dơ xuất ra từ 
miệng, mũi, họng và da của người bệnh.

Uốn ván do vi khuẩn lẫn trong đất gây ra, nhiễm trùng uốn ván 
có thể xảy ra khi bị thương nặng hoặc bị thương nhẹ (có khi chỉ 
là xây xước không để ý nhưng bị nhiễm trùng vì dây đất cát, bụi 
bẩn hoặc bị dính phân).

Ho gà lây sang người khác do bụi nước bọt văng ra khi ho hoặc 
hắt hơi. Nếu không được chữa trị, người bị ho gà có thể lây 
sang người khác trong thời gian tới 3 tuần kể từ khi bắt đầu ho.  

Hỏi. Vắc xin có công dụng ra sao?
Vắc xin có công dụng kích thích hệ đề kháng của cơ thể 
chống được một số loại nhiễm trùng. Khi gặp phải những loại 
nhiễm trùng ấy, hệ đề kháng của những người đã được chủng 
ngừa sẽ có khả năng ứng phó hiệu quả hơn, ngăn chặn bệnh 
phát triển hoặc giảm nhẹ mức độ trầm trọng của bệnh được 
rất nhiều. 

Hỏi. Vắc xin chủng ngừa hiệu quả tới mức nào?
Vắc xin rất hiệu quả đối với phòng ngừa bệnh bạch hầu và uốn 
ván và khoảng 80% hiệu quả đối với phòng ngừa bệnh ho gà.

Hỏi. Cần bao nhiêu liều vắc xin chủng ngừa để con 
tôi được bảo vệ?
Cần một liều vắc xin dTpa để được bảo vệ chống bệnh bạch 
hầu, uốn ván và ho gà cho các em trước khi bước vào tuổi 
trưởng thành.

Hỏi. Ai nên được chủng ngừa?
Tất cả trẻ vị thành niên nên được chủng ngừa 1 liều vắc xin 
dTpa để các em được phòng bệnh bạch hầu, uốn ván và ho gà. 
Loại vắc xin tăng cường này rất cần thiết để duy trì miễn dịch 
lúc trưởng thành sau khi các em đã được chủng ngừa bạch 
hầu-uốn ván-ho gà khi còn nhỏ. Các em nào trước đây đã từng 
được chủng ngừa vắc xin bạch hầu-uốn ván (ADT) có thể chích 
liều vắc xin dTpa để được bảo vệ chống lại cả chứng ho gà nữa.

Hỏi. Ai không được chủng ngừa?
Không được chủng vắc xin dTpa cho những người nào:   
•	đã từng bị phản ứng sau lần tiêm chủng vắc xin này trước đây
•	đã từng bị phản ứng với bất kỳ thành phần gì của vắc xin (liệt 

kê ở trang sau)

Hỏi. Nếu tôi muốn chờ cho đến khi con tôi lớn hơn 
thì sao? 
Vắc xin dTpa chỉ có thể được chích ngừa ở trường sau khi quý 
vị gửi lại cho trường Giấy Ưng thuận chích ngừa đã ký trong 
thời gian con quý vị đang học tại Trung tâm tiếng Anh cấp tốc 
hoặc đang học Lớp 7. Nếu quý vị chọn cách chờ để con lớn hơn 
thì quý vị sẽ phải sắp xếp việc chích ngừa của con với bác sĩ gia 
đình của quý vị.

Diphtheria, tetanus and pertussis (dTpa) vaccine



Hỏi. Vắc xin an toàn đến mức độ nào?
Vắc xin sử dụng ở Úc an toàn và phải qua quá trình thử nghiệm 
bảo đảm đạt các tiêu chuẩn nghiêm ngặt về an toàn trước khi 
được Cơ quan Kiểm soát Dược phẩm TGA (Therapeutic Goods 
Administration) chấp thuận. Thêm nữa, Cơ quan Kiểm soát 
Dược phẩm TGA giám sát sự an toàn của vắc xin khi đã được 
đưa vào sử dụng.

Hỏi. Trong vắc xin có thành phần phụ gia gì?
Trong vắc xin có aluminium hydroxide và phosphate, lượng rất 
nhỏ formaldehyde, polysorbate 80 và glycine và trong quá trình 
điều chế, vắc xin này có tiếp xúc với các chất được chiết xuất 
từ bovine.

Hỏi. Phản ứng phụ của chủng ngừa là như thế nào?
Phản ứng phụ thường rất nhẹ, như thấy chỗ chích bị tấy 
đỏ, bị đau và bị sưng hoặc bị sốt. Rất hiếm khi xảy ra phản 
ứng phụ nào nghiêm trọng. Có thông tin chi tiết hơn về 
phản ứng phụ trong Tờ Hướng dẫn Sử dụng (Consumer 
Medicine Information - CMI) của vắc xin này tại trang mạng 
www.health.nsw.gov.au/schoolvaccination. Phụ huynh nào 
lo ngại về phản ứng phụ sau chích ngừa nên liên lạc với bác sĩ 
gia đình của mình để bác sĩ làm báo cáo gửi tới cơ sở y tế công 
cộng tại địa phương.

Hỏi. Dị ứng thuốc (anaphylaxis) là gì?
Dị ứng thuốc là phản ứng mạnh của cơ thể đối với chất gây 
dị ứng có thể dẫn đến tình trạng bất tỉnh và gây tử vong nếu 
không được cứu chữa kịp thời. Dị ứng thuốc rất hiếm khi xảy ra 
sau bất kỳ chủng ngừa gì. Y tá là những người đã được huấn 
luyện chuyên môn đầy đủ để chữa trị dị ứng thuốc. 

Hỏi. Trường hợp con tôi lúc mới sinh đã từng bị 
phản ứng mạnh với loại vắc xin cũ là thuốc chủng 
ngừa tam chứng (Triple Antigen) hoặc DTP thì sao?
Việc con quý vị được chủng ngừa dTpa là an toàn, chỉ trừ 
trường hợp con em quý vị đã từng bị phản ứng nặng ngay sau 
khi chủng ngừa hoặc đã từng bị phản ứng với loại vắc xin này.

Hỏi. Nếu con tôi bị suyễn phải dùng thuốc ‘xịt họng’ 
cortisone hoặc prednisone thì có sao không?
Chủng ngừa vắc xin dTpa an toàn cho người bị suyễn dù đang 
dùng bất cứ loại thuốc nào cũng vậy.

Hỏi. Ai có thể ưng thuận việc chủng ngừa và có thể 
thôi không ưng thuận nữa được không?
Chỉ có cha mẹ/người giám hộ có thể ưng thuận việc chủng 
ngừa đối với học sinh dưới 18 tuổi. Học sinh từ 18 tuổi trở lên 
có thể tự ưng thuận việc chủng ngừa và cần phải điền và ký 
vào Giấy Ưng thuận ở mục ghi chữ ‘Cha mẹ/Người Giám hộ’. 
Bất cứ lúc nào quý vị cũng có thể thôi không ưng thuận nữa 
bằng cách nộp cho nhà trường giấy báo thôi không ưng thuận 
nữa hoặc gọi điện thoại cho nhà trường báo là thôi không ưng 
thuận nữa.

Hỏi. Có chủng ngừa cho nữ sinh nào đang có thai 
hay nghi là có thai không?
Không. Không được chủng ngừa cho bất kỳ nữ sinh nào đang 
có thai hoặc nghi là có thai. Vào ngày chủng ngừa ở trường, y 
tá sẽ hỏi từng nữ sinh câu hỏi có thai hay không và câu hỏi có 
nghi là có thai hay không. Khi được hỏi, nếu em học sinh trả lời 
là có, thì sẽ không được chủng ngừa. Em học sinh đó sẽ được 
nhắc nhở phải nói ngay việc này với cha mẹ/người giám hộ và 
được dặn là phải đi khám bác sĩ. Em học sinh đó sẽ nhận được 
các chi tiết liên lạc với cơ sở y tế để được giới thiệu tới nơi được 
lời khuyên, hỗ trợ và hướng dẫn.

Hỏi. Tôi phải làm gì nếu con tôi bị lỡ chủng ngừa 
ở trường vì bị ốm hoặc vì nghỉ học vào ngày 
y tá tới trường?  
Quý vị cần liên lạc với bác sĩ của mình ở địa phương và thu xếp 
cho con mình được chủng ngừa.  

Hỏi. Tôi làm thế nào để nhận được y bạ chủng 
ngừa?
Thông tin chủng ngừa của con quý vị sẽ được tải về Sổ bộ 
Chủng ngừa Úc (Australian Immunisation Register – AIR), để 
thông tin được kết nối với lịch sử chủng ngừa hiện hữu của con 
quý vị.

Phụ huynh có thể yêu cầu một bản sao Bản Kê khai Chủng 
ngừa AIR (AIR Immunisation History Statement) vào bất cứ lúc 
nào cho tới khi con quý vị 14 tuổi, và học sinh từ 14 tuổi trở lên 
có thể tự mình yêu cầu bản kê khai chủng ngừa, như sau: 

•	sử dụng tài khoản Medicare trực tuyến thông qua myGov 
my.gov.au/

•	sử dụng ứng dụng Medicare Express Plus App 
www.humanservices.gov.au/individuals/subjects/express-
plus-mobile-apps

•	gọi cho Đường dây trả lời thắc mắc chung của AIR qua số 
1800 653 809.

Hỏi. Các chi tiết cá nhân của con tôi sẽ được xử lý 
như thế nào? 
Chi tiết được quý vị cung cấp trong Giấy Ưng thuận sẽ được 
tuyệt đối bảo mật, mọi chi tiết cá nhân sẽ được bảo vệ theo 
quy định của luật pháp NSW và Liên bang (xem tài liệu đính 
kèm về Bảo vệ Chi tiết Cá nhân). Thông tin này sẽ được đưa 
vào Sổ bộ Chích ngừa của Y tế NSW rồi chuyển tải lên Sổ bộ 
Chích ngừa Liên bang (AIR) để có thể được kết nối với tiểu sử 
chích ngừa hiện có của con quý vị và để có thể xem được trên 
trang MyGov.

Hỏi. Tôi có thể tìm thêm thông tin về chủng ngừa 
học đường ở đâu?
Có thêm thông tin bằng cách:
•	bằng cách vào trang mạng của Y tế NSW (NSW Health) tại 

www.health.nsw.gov.au/schoolvaccination
•	bằng cách liên lạc với cơ sở y tế công cộng tại địa phương 

quý vị qua số 1300 066 055
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Đồng ý cho con tôi được chủng ngừa 
bạch hầu, uốn ván, ho gà (dTpa)

1. Chi tiết học sinh

2. Xuất thân thổ dân

3. Chi tiết - Phụ huynh hoặc người Giám hộ

Họ

Tên

Ngày sinh

Tôi đã đọc và hiểu những chi tiết thông báo về ích lợi 
và những khả năng gây tác động phụ của vắc xin ngừa 
bạch hầu, uốn ván, ho gà (dTpa).
Tôi đồng ý cho con tôi, họ tên ghi ở trên, được chích 
một liều vắc xin ngừa bạch hầu, uốn ván, và ho gà 
(dTpa).

Theo như hiểu biết của tôi về con mình, tôi xin đảm bảo 
như sau:
1.	 Con tôi chưa bao giờ bị dị ứng với bất kỳ loại vắc 

xin nào.
2.	 Con tôi  không bị dị ứng phản vệ với bất cứ thành 

phần gì có trong vắc xin được liệt kê trong Tờ Hướng
dẫn cho Phụ huynh.

3.	 Con tôi không có thai.

Họ và tên Phụ huynh/người Giám hộ (ví dụ: JOHN SMITH)

Địa chỉ nơi ở (ví dụ: 5 SMITH LANE)

Vùng

Điện thoại di động

Chữ ký của Phụ huynh/người Giám hộ Ngày

Học trường nào

Số thẻ Medicare
Số ghi cạnh tên con mình trong 
thẻ Medicare

Giới tính

Nam Nữ

Phần này cho Phụ huynh/người Giám hộ điền. �Xin quý vị dùng bút màu đen hoặc màu xanh điền vào các ô bằng CHỮ IN HOA. 

220728-2-27

Vietnamese

Không xác định/
Liên giới tính/
Không nêu rõ

Khu bưu chính

Số điện thoại thuận tiện khác để liên lạc  
(ghi rõ cả số vùng, ví dụ như: 02)

Không Phải, tôi là
người thổ dân

Phải, tôi là người vùng 
đảo Torres Strait Phải, tôi là người thổ dân và vùng đảo Torres Strait

Học lớp mấy

ĐÂY CHỈ LÀ VÍ DỤ 

ĐỂ HƯỚNG DẪN

Xin quý vị dùng giấy  

ưng thuận in tiếng  

Anh để điền.
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Y bạ Chủng ngừa dTpa
Phụ huynh/người Giám hộ  
Y bạ Chủng ngừa bạch hầu, uốn ván, ho gà (dTpa) 

Y bạ Chủng ngừa dTpa

Họ và tên học sinh  (ví dụ: JANE SMITH) Họ và tên học sinh  (ví dụ: JANE SMITH)

Phần do y tá ghi

Cánh 
tay

Cánh 
tay

Giờ chích ngừa (24 giờ) Giờ chích ngừa (24 giờ)

Chữ ký của y tá Chữ ký của y táNgày Ngày

: :

/

Mã số lô vắc xin Mã số lô vắc xinTrái

Phải

Trái

Phải

Lý do không chủng ngừa

Vắng mặt

Từ chối

Không khỏe

Không có chữ ký 

Không ưng thuận nữa 

Lý do khác

Phần này cho Phụ huynh/người 
Giám hộ điền Phần này cho Phụ huynh/người Giám hộ điền

PHẦN DÀNH RIÊNG CHO VĂN PHÒNG PHẦN DÀNH RIÊNG CHO VĂN PHÒNG

Sẽ làm gì sau khi chủng ngừa Phải làm gì nếu thấy có phản ứng 
tại chỗ chích

• 	 Quý vị nên lưu giữ y bạ, sau này có thể cần phải 
cung cấp chi tiết trong y bạ.

• 	 Thông tin về chủng ngừa của con quý vị sẽ được 
tự động tải lên Sổ bộ Chủng ngừa Úc (Australian 
Immunisation Register - AIR). Quý vị có thể muốn cập 
nhật thông tin ngày chủng ngừa cho bác sĩ gia đình 
của mình.

Xin liên lạc với bác sĩ địa phương của quý vị nếu lo ngại vì thấy con mình bị phản ứng.

• 	 Lấy miếng vải thấm nước lạnh rồi đắp vào chỗ chích 
cho bớt nhức.

• 	 Uống thuốc giảm đau paracetamol.

• 	 Uống thêm nhiều nước. 

ĐÂY CHỈ LÀ VÍ DỤ 

ĐỂ HƯỚNG DẪN

Xin quý vị dùng giấy  

ưng thuận in tiếng  

Anh để điền.



Vắc xin thủy đậu Varicella

Hỏi. Thủy đậu Varicella là gì?
Thủy đậu là bệnh rất dễ lây do bị nhiễm varicella-zoster vi rút. 
Trẻ khỏe mạnh thường chỉ bị thủy đậu nhẹ trong thời gian ngắn 
thể hiện triệu chứng như hơi sốt, sổ mũi, ươn người, rồi nổi 
ban đỏ dần dần biến thành mụn nước. Tuy nhiên người lớn 
hay bị nặng hơn có thể gây biến chứng nghiêm trọng và thậm 
chí có thể dẫn tới tử vong đối với những người bị ức chế miễn 
dịch. Cứ 4.000 ngàn ca bệnh sẽ có một ca xảy ra tình trạng 
bất ngờ bị liệt cơ (thoái hoá tiểu não cấp tính) và cứ 100.000 
người nhiễm bệnh thì có một người bị viêm não (encephalitis). 
Nhiễm bệnh lúc mang thai có thể gây dị dạng ở trẻ sơ sinh, 
bao gồm bị sẹo da và dị dạng tay chân.

Hỏi. Thủy đậu lây truyền như thế nào?
Khi bệnh khởi phát, ho sẽ phát tán vi trùng. Giai đoạn sau, bệnh 
lây truyền do tiếp xúc phải chất lỏng từ các mụn nước. Bệnh rất 
dễ lây cho người nào chưa từng bị thủy đậu, hoặc chưa chủng 
ngừa. Bệnh lây truyền trong khoảng thời gian từ một hoặc hai 
ngày trước khi xuất hiện vết ban đỏ (tức là giai đoạn sổ mũi) 
cho tới năm ngày sau đó (khi mụn nước đã đóng vẩy). 

Hỏi. Vắc xin có công dụng ra sao?
Vắc xin có công dụng kích thích hệ đề kháng của cơ thể chống 
được một số loại nhiễm trùng. Khi gặp phải những loại nhiễm 
trùng ấy, hệ đề kháng của những người đã được chủng ngừa 
sẽ có khả năng ứng phó hiệu quả hơn, ngăn chặn bệnh phát 
triển hoặc giảm nhẹ mức độ trầm trọng của bệnh được rất nhiều. 

Hỏi. Vắc xin chủng ngừa hiệu quả tới mức nào?
Chỉ cần một liều vắc xin chủng ngừa thủy đậu varicella là có 
công hiệu 80-85% để phòng ngừa thủy đậu và rất công hiệu 
bảo vệ để không bị bệnh nặng. 

Hỏi. Ai nên được chủng ngừa?
Học sinh tới 14 tuổi cần được chủng một liều vắc xin thuỷ 
đậu, trừ những em nào đã được tiêm chủng cho bệnh này rồi 
(thường là lúc 18 tháng tuổi) hoặc đã từng bị bệnh thủy đậu rồi. 
Học sinh từ 14 tuổi trở lên cần được bác sĩ gia đình chích cho 
hai liều vắc xin thuỷ đậu, mỗi lần cách nhau ít nhất là 1-2 tháng.

Hỏi. Ai không được chủng ngừa?
Không nên dùng vắc xin thuỷ đậu cho những người nào: 

•	đã từng bị phản ứng với liều vắc xin varicella trước đây

•	đã từng bị phản ứng với bất kỳ loại vắc xin nào (liệt kê 
ở trang sau)

•	đang có thai (nên tránh thụ thai trong 28 ngày kể từ ngày 
tiêm chủng) 

•	đã được truyền máu/ trích huyết thanh miễn dịch globulin 
trong vòng 12 tháng trước đó

•	đã được tiêm chủng loại vắc xin có chứa vi trùng còn sống 
trong thời gian 4 tuần trước đó (như là MMR (sởi, quai bị và sởi 
Đức rubella), BCG (lao) hoặc sốt vàng da)

•	bị suy giảm miễn dịch như là 

i.	 những người bị nhiễm HIV/AIDS

ii.	 những người đang được điều trị liều cao ức chế hệ thống 
miễn dịch, như là hóa trị, xạ trị hoặc đang uống thuốc 
corticosteroids liều cao

iii.	những người bị mất sức đề kháng nặng như trong các 
trường hợp bị bệnh bạch huyết lymphoma, bệnh bạch cầu 
leukaemia hoặc các bệnh có vấn đề ác tính nói chung.

Hỏi. Dị ứng thuốc (anaphylaxis) là gì?
Dị ứng thuốc là phản ứng mạnh của cơ thể đối với chất gây 
dị ứng có thể dẫn đến tình trạng bất tỉnh và gây tử vong nếu 
không được cứu chữa kịp thời. Dị ứng thuốc rất hiếm khi xảy 
ra sau bất kỳ chủng ngừa gì. Y tá chủng ngừa tại trường học 
được huấn luyện chuyên môn đầy đủ về chữa trị dị ứng thuốc.

Hỏi. Tôi phải làm gì nếu tôi không còn giữ y bạ chủng 
ngừa hoặc tôi không thể nào nhớ con tôi đã từng bị 
thủy đậu chưa hoặc đã được chủng ngừa vắc xin 
này bao giờ chưa?
Nếu không hề biết là đã bị thủy đậu chưa, hoặc không có bằng 
chứng rõ ràng là đã từng được tiêm chủng vắc xin thuỷ đậu 

Bộ Y tế NSW dùng loại vắc xin đã được Hội 
đồng Y tế và Nghiên cứu Y khoa Quốc gia đề 
nghị cho lứa tuổi vị thành niên cho chương 
trình chủng ngừa cho học sinh. Giấy ưng 
thuận được cha mẹ/người giám hộ ký phải 
được cung cấp.

Các bước tiếp theo cho quý vị
•	Xin hãy đọc kỹ tờ thông tin này.

•	Nếu quý vị muốn con mình được chủng ngừa thủy 
đậu varicella, hãy điền Giấy Ưng thuận và đưa cho con 
mình tờ Giấy Ưng thuận đã ký để nộp lại cho trường.

•	Nếu quý vị KHÔNG muốn cho con mình chủng ngừa 
thủy đậu varicella, thì KHÔNG điền hoặc không nộp 
Giấy Ưng thuận cho trường.
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trước đây, thì tiêm chủng vắc xin thuỷ đậu vẫn rất an toàn cho 
tất cả trẻ em và người lớn. 

Hỏi. Vắc xin thuỷ đậu có những loại phụ gia gì?
Trong vắc xin có sucrose, loại gelatin porcine đã qua xử lý 
hyđrô hóa, urê, monosodium glutamate (bột ngọt), thành phần 
còn lại của tế bào MRC-5, lượng rất nhỏ neomycin và bovine 
serum. Lượng thành phần phụ gia rất nhỏ để hỗ trợ công 
hiệu của vắc xin hoặc để làm chất bảo quản. Trong quá trình 
điều chế, vắc xin này có tiếp xúc với các chất được chiết xuất 
từ bovine.

Hỏi. Vắc xin an toàn đến mức độ nào?
Vắc xin sử dụng ở Úc an toàn và phải qua quá trình thử nghiệm 
bảo đảm đạt các tiêu chuẩn nghiêm ngặt về an toàn trước khi 
được Cơ quan Kiểm soát Dược phẩm TGA (Therapeutic Goods 
Administration) chấp thuận. Thêm nữa, Cơ quan Kiểm soát 
Dược phẩm TGA giám sát sự an toàn của vắc xin khi đã được 
đưa vào sử dụng.

Hỏi. Chủng ngừa thuỷ đậu có phản ứng phụ 
gì không?
Phản ứng phụ thường rất nhẹ, như thấy chỗ chích bị tấy 
đỏ, bị đau và bị sưng hoặc bị sốt. Rất hiếm khi xảy ra phản 
ứng phụ nào nghiêm trọng. Có thông tin chi tiết hơn về 
phản ứng phụ trong Tờ Hướng dẫn Sử dụng (Consumer 
Medicine Information - CMI) của vắc xin này tại trang mạng 
www.health.nsw.gov.au/schoolvaccination. Phụ huynh nào lo 
ngại về phản ứng phụ sau chích ngừa nên liên lạc với bác sĩ 
gia đình của mình để bác sĩ làm báo cáo gửi tới cơ sở y tế công 
cộng tại địa phương.

Hỏi. Có chủng ngừa cho nữ sinh nào đang có thai 
hay nghi là có thai không?
Không. Không được chủng ngừa cho bất kỳ nữ sinh nào đang 
có thai hoặc nghi là có thai. Vào ngày chủng ngừa ở trường, y 
tá sẽ hỏi từng nữ sinh câu hỏi có thai hay không và câu hỏi có 
nghi là có thai hay không. Khi được hỏi, nếu em học sinh trả lời 
là có, thì sẽ không được chủng ngừa. Em học sinh đó sẽ được 
nhắc nhở phải nói ngay việc này với cha mẹ/người giám hộ và 
được dặn là phải đi khám bác sĩ. Em học sinh đó sẽ nhận được 
các chi tiết liên lạc với cơ sở y tế để được giới thiệu tới nơi được 
lời khuyên, hỗ trợ và hướng dẫn.

Nữ sinh khi được chích vắc xin thủy đậu không nên có thai 
trong vòng 28 ngày tính từ ngày được chích.

Hỏi. Nếu con tôi bị suyễn phải dùng thuốc ‘xịt họng’ 
cortisone hoặc prednisone thì có sao  không?
Chủng ngừa vắc xin thuỷ đậu an toàn cho người bị suyễn dù 
đang dùng bất cứ loại thuốc nào cũng vậy.

Hỏi. Tôi có thể thôi không ưng thuận nữa 
được không?
Bất cứ lúc nào quý vị cũng có thể thôi không ưng thuận nữa 
bằng cách nộp cho nhà trường giấy báo thôi không ưng thuận 
nữa hoặc gọi điện thoại cho nhà trường báo là thôi không ưng 
thuận nữa. 

Hỏi. Tôi phải làm gì nếu con tôi bị lỡ chủng ngừa 
ở trường vì bị ốm hoặc vì nghỉ học vào ngày 
y tá tới trường?  
Quý vị cần liên lạc với bác sĩ của mình ở địa phương và thu xếp 
cho con mình được chủng ngừa.  

Hỏi. Tôi làm thế nào để nhận được y bạ chủng ngừa?
Thông tin chủng ngừa của con quý vị sẽ được tải về Sổ bộ 
Chủng ngừa Úc (Australian Immunisation Register – AIR), 
để thông tin được kết nối với lịch sử chủng ngừa hiện hữu của 
con quý vị.

Phụ huynh có thể yêu cầu một bản sao Bản Kê khai Chủng 
ngừa AIR (AIR Immunisation History Statement) vào bất cứ lúc 
nào cho tới khi con quý vị 14 tuổi, và học sinh từ 14 tuổi trở lên 
có thể tự mình yêu cầu bản kê khai chủng ngừa, như sau: 

•	sử dụng tài khoản Medicare trực tuyến thông qua myGov 
my.gov.au/

•	sử dụng ứng dụng Medicare Express Plus App 
www.humanservices.gov.au/individuals/subjects/express-
plus-mobile-apps

•	gọi cho Đường dây trả lời thắc mắc chung của AIR qua số 
1800 653 809.

Hỏi. Các chi tiết cá nhân của con tôi sẽ được xử lý 
như thế nào? 
Chi tiết được quý vị cung cấp trong Giấy Ưng thuận sẽ được 
tuyệt đối bảo mật, mọi chi tiết cá nhân sẽ được bảo vệ theo 
quy định của luật pháp NSW và Liên bang (xem tài liệu đính 
kèm về Bảo vệ Chi tiết Cá nhân). Thông tin này sẽ được đưa 
vào Sổ bộ Chích ngừa của Y tế NSW rồi chuyển tải lên Sổ bộ 
Chích ngừa Liên bang (AIR) để có thể được kết nối với tiểu sử 
chích ngừa hiện có của con quý vị và để có thể xem được trên 
trang MyGov.

Hỏi. Tôi có thể tìm thêm thông tin về chủng ngừa học 
đường ở đâu?
Có thêm thông tin bằng cách:

•	bằng cách vào trang mạng của Y tế NSW (NSW Health) tại 
www.health.nsw.gov.au/schoolvaccination

•	bằng cách liên lạc với cơ sở y tế công cộng tại địa phương 
quý vị qua số 1300 066 055
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Đồng ý cho con tôi được chủng 
ngừa thủy đậu Varicella
Phần này cho Phụ huynh/người Giám hộ điền. �Xin quý vị dùng bút màu đen hoặc màu xanh điền vào các ô bằng CHỮ IN HOA. 

220733-2-27

1. Chi tiết học sinh

2. Xuất thân thổ dân

Họ

Tên

Ngày sinh

Học trường nào

Số thẻ Medicare

Không Phải, tôi là 
người thổ dân

Phải, tôi là người vùng 
đảo Torres Strait Phải, tôi là người thổ dân và vùng đảo Torres Strait

Số ghi cạnh tên con mình 
trong thẻ Medicare

Giới tính

Nam Nữ
Không xác định/
Liên giới tính/
Không nêu rõ

Học lớp mấy

3. Chi tiết - Phụ huynh hoặc người Giám hộ
Tôi đã đọc và hiểu những chi tiết thông báo về ích lợi 
và những khả năng gây tác động phụ của vắc xin ngừa 
thủy đậu Varicella.

Tôi đồng ý cho con tôi, họ tên ghi ở trên, được chích 
một liều vắc xin ngừa thủy đậu Varicella.

Theo như hiểu biết của tôi về con mình, tôi xin đảm bảo 
như sau:
1.	 Con tôi chưa bao giờ bị dị ứng với bất kỳ loại vắc xin 

nào.
2.	 Con tôi  không bị dị ứng phản vệ với bất cứ thành phần 

gì có trong vắc xin được liệt kê trong Tờ Hướng dẫn 
cho Phụ huynh.

3.	 Con tôi không có thai.

Họ và tên Phụ huynh/người Giám hộ (ví dụ: JOHN SMITH)

Địa chỉ nơi ở (ví dụ: 5 SMITH LANE)

Vùng

Điện thoại di động

Chữ ký của Phụ huynh/người Giám hộ Ngày

Số điện thoại thuận tiện khác để liên lạc  
(ghi rõ cả số vùng, ví dụ như: 02)

Khu bưu chính

Vietnamese

ĐÂY CHỈ LÀ VÍ DỤ 

ĐỂ HƯỚNG DẪN

Xin quý vị dùng giấy  

ưng thuận in tiếng  

Anh để điền.
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Y bạ Chủng ngừa 
thủy đậu Varicella Phụ huynh/người Giám hộ Y bạ Chủng ngừa thủy đậu Varicella

Y bạ Chủng ngừa thủy đậu Varicella

Họ và tên học sinh  (ví dụ: JANE SMITH)

Phần do y tá ghi

Cánh 
tay

Giờ chích ngừa (24 giờ)

Chữ ký của y tá Ngày

:
Mã số lô vắc xinTrái

Phải

Lý do không chủng ngừa

Vắng mặt

Từ chối

Không khỏe

Không có chữ ký 

Không ưng thuận nữa 

Lý do khác

Phần này cho Phụ huynh/người Giám hộ điền

PHẦN DÀNH RIÊNG CHO VĂN PHÒNG

Họ và tên học sinh  (ví dụ: JANE SMITH)

Cánh 
tay Giờ chích ngừa (24 giờ)

Chữ ký của y tá Ngày

:

/

Mã số lô vắc xinTrái

Phải

Phần này cho Phụ huynh/người Giám hộ điền

PHẦN DÀNH RIÊNG CHO VĂN PHÒNG

Sẽ làm gì sau khi chủng ngừa Phải làm gì nếu thấy có phản ứng 
tại chỗ chích

• 	 Quý vị nên lưu giữ y bạ, sau này có thể cần phải 
cung cấp chi tiết trong y bạ.

• 	 Thông tin về chủng ngừa của con quý vị sẽ được 
tự động tải lên Sổ bộ Chủng ngừa Úc (Australian 
Immunisation Register - AIR). Quý vị có thể muốn 
cập nhật thông tin ngày chủng ngừa cho bác sĩ 
gia đình của mình.

Xin liên lạc với bác sĩ địa phương của quý vị nếu lo ngại vì thấy con mình bị phản ứng.

• 	 Lấy miếng vải thấm nước lạnh rồi đắp vào chỗ chích 
cho bớt nhức.

• 	 Uống thuốc giảm đau paracetamol.

• 	 Uống thêm nhiều nước. 

ĐÂY CHỈ LÀ VÍ DỤ 

ĐỂ HƯỚNG DẪN

Xin quý vị dùng giấy  

ưng thuận in tiếng  

Anh để điền.



Vắc xin Viêm gan B

Hỏi. Viêm gan B là gì?
Viêm gan B là bệnh nhiễm khuẩn gây triệu chứng như sốt 
cao, vàng da và cảm thấy mệt mỏi trong người, có thể dẫn 
đến xơ gan và ung thư gan. Một số người có thể bị viêm gan 
B mà không biết là mình bị bệnh. Những người này có thể để 
bệnh lây sang người khác mà không biết.

Hỏi. Viêm gan B lây truyền như thế nào?
•	Từ mẹ sang con khi sinh con và khi cho con bú mẹ

•	Từ trẻ này sang trẻ khác, thường do nguyên nhân va chạm 
vết đau hoặc vết thương

•	Giao hợp không an toàn

•	Bị thương bởi mũi tiêm chích

•	Dùng dụng cụ không tiệt trùng để xâm chàm hoặc xâu lỗ 
trên người

•	Dùng chung ống kim tiêm chích

Hỏi. Vắc xin có công dụng ra sao?
Vắc xin có công dụng kích thích hệ đề kháng của cơ thể 
chống được một số loại nhiễm trùng. Khi gặp phải những 
loại nhiễm trùng ấy, hệ đề kháng của những người đã được 
chủng ngừa sẽ có khả năng ứng phó hiệu quả hơn, ngăn 
chặn bệnh phát triển hoặc giảm nhẹ mức độ trầm trọng của 
bệnh được rất nhiều. 

Hỏi. Vắc xin chủng ngừa hiệu quả tới mức nào?
Vắc xin viêm gan B rất có hiệu quả chống nhiễm trùng 
viêm gan B. 

Hỏi. Đợt chủng ngừa này cần có bao nhiêu liều?
Tại các Trung tâm chuyên tiếng Anh, sẽ tiến hành một đợt 
gồm 2 liều vắc xin viêm gan B, liều thứ nhất cách liều thứ hai 
từ 4 đến 6 tháng.

Hỏi. Liệu con tôi có phòng được bệnh viêm gan B 
nếu chỉ chủng ngừa có một liều vắc xin  
viêm gan B thôi?
Không. Thanh thiếu niên (trong độ tuổi từ 11 – 15) cần phải 
được chủng ngừa 2 liều vắc xin dành cho người lớn mới 
phòng được bệnh viêm gan B.

Hỏi. Ai nên được chủng ngừa?
Tất cả học sinh trong độ tuổi 11-15 nên được chích 2 liều vắc 
xin loại cho người lớn ngừa viêm gan B, trừ những em nào đã 
được chích ngừa đợt vắc xin này từ khi sơ sinh/lúc còn nhỏ. 

Học sinh từ 16 tuổi trở lên nên được chích 3 liều vắc xin loại 
cho trẻ em. Hai liều đầu tiên có thể được chích ở trường rồi 
em đó sẽ nhận được lá thư để mang tới trao cho bác sĩ gia 
đình để hoàn tất đợt chích ngừa.  

Hỏi. Ai không được chủng ngừa? 
Vắc xin viêm gan B không được chủng ngừa cho người nào: 

•	đã từng bị dị ứng thuốc với liều vắc xin này trước đây;

•	đã từng bị dị ứng thuốc với bất kỳ thành phần nào có trong 
vắc xin (liệt kê dưới đây);

•	đang có thai.

Hỏi. Vắc xin an toàn đến mức độ nào?
Vắc xin sử dụng ở Úc an toàn và phải qua quá trình thử 
nghiệm bảo đảm đạt các tiêu chuẩn nghiêm ngặt về an 
toàn trước khi được Cơ quan Kiểm soát Dược phẩm TGA 
(Therapeutic Goods Administration) chấp thuận. Thêm nữa, 
Cơ quan Kiểm soát Dược phẩm TGA giám sát sự an toàn của 
vắc xin khi đã được đưa vào sử dụng.

Hỏi. Vắc xin viêm gan B có thành phần phụ gia gì?
Trong vắc xin có thành phần aluminium hydroxide để tăng 
cường công hiệu của vắc xin và có thể có chất đạm có men 
và trong quá trình điều chế, vắc xin này có tiếp xúc với các 
chất được chiết xuất từ bovine.

Bộ Y tế NSW dùng loại vắc xin đã được Hội 
đồng Y tế và Nghiên cứu Y khoa Quốc gia đề 
nghị cho lứa tuổi vị thành niên cho chương 
trình chủng ngừa cho học sinh. Giấy ưng 
thuận được cha mẹ/người giám hộ ký phải 
được cung cấp.

Các bước tiếp theo cho quý vị
•	Xin hãy đọc kỹ tờ thông tin này.

•	Nếu quý vị muốn con mình được chủng ngừa viêm 
gan B, hãy điền Giấy Ưng thuận và đưa cho con 
mình tờ Giấy Ưng thuận đã ký để nộp lại cho trường.

•	Nếu quý vị KHÔNG muốn cho con mình chủng 
ngừa viêm gan B, thì KHÔNG điền hoặc không nộp 
Giấy Ưng thuận cho trường.
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Hỏi. Chủng ngừa viêm gan B có gây phản ứng khó 
chịu không?
Phản ứng phụ thường rất nhẹ, như thấy chỗ chích bị tấy 
đỏ, bị đau và bị sưng hoặc bị sốt. Rất hiếm khi xảy ra phản 
ứng phụ nào nghiêm trọng. Có thông tin chi tiết hơn về 
phản ứng phụ trong Tờ Hướng dẫn Sử dụng (Consumer 
Medicine Information - CMI) của vắc xin này tại trang mạng 
www.health.nsw.gov.au/schoolvaccination. Phụ huynh nào 
lo ngại về phản ứng phụ sau chích ngừa nên liên lạc với bác 
sĩ gia đình của mình để bác sĩ làm báo cáo gửi tới cơ sở y tế 
công cộng tại địa phương.

Hỏi. Dị ứng thuốc (anaphylaxis) là gì?
Dị ứng thuốc là phản ứng mạnh của cơ thể đối với chất gây 
dị ứng có thể dẫn đến tình trạng bất tỉnh và gây tử vong nếu 
không được cứu chữa kịp thời. Dị ứng thuốc rất hiếm khi xảy 
ra sau khi chủng ngừa. Y tá là những người đã được huấn 
luyện chuyên môn đầy đủ để chữa trị dị ứng thuốc. 

Hỏi. Tôi phải làm gì nếu tôi không còn giữ y bạ 
chủng ngừa hoặc tôi không thể nào nhớ con tôi đã 
được chủng ngừa viêm gan B hay chưa?
Cho con mình được chủng ngừa viêm gan B thêm một đợt 
nữa là an toàn.

Hỏi. Con tôi đã được chủng ngừa vắc xin Hib rồi, 
vậy có phòng được bệnh viêm gan B không? 
Không. Vắc xin Hib chỉ là để phòng bệnh sốt nhiễm trùng 
Haemophilus loại b, được chủng ngừa cho trẻ lúc 6 tuần, 
4 tháng, 6 tháng và 18 tháng tuổi. Do đó sẽ không có tác 
dụng phòng bệnh viêm gan B.

Hỏi. Có chủng ngừa cho nữ sinh nào đang có thai 
hay nghi là có thai không?
Không. Không được chủng ngừa cho bất kỳ nữ sinh nào 
đang có thai hoặc nghi là có thai. Vào ngày chủng ngừa ở 
trường, y tá sẽ hỏi từng nữ sinh câu hỏi có thai hay không và 
câu hỏi có nghi là có thai hay không. Khi được hỏi, nếu em 
học sinh trả lời là có, thì sẽ không được chủng ngừa. Em học 
sinh đó sẽ được nhắc nhở phải nói ngay việc này với cha mẹ/
người giám hộ và được dặn là phải đi khám bác sĩ. Em học 
sinh đó sẽ nhận được các chi tiết liên lạc với cơ sở y tế để 
được giới thiệu tới nơi được lời khuyên, hỗ trợ và hướng dẫn.

Hỏi. Nếu con tôi bị suyễn phải dùng thuốc ‘xịt họng’ 
cortisone hoặc prednisone thì có sao không?
Chủng ngừa vắc xin viêm gan an toàn cho người bị suyễn dù 
đang dùng bất cứ loại thuốc nào cũng vậy.

Hỏi. Ai có thể ưng thuận việc chủng ngừa và có thể 
thôi không ưng thuận nữa được không?
Chỉ có cha mẹ/người giám hộ có thể ưng thuận việc chủng 
ngừa đối với học sinh dưới 18 tuổi. Học sinh từ 18 tuổi trở lên 
có thể tự ưng thuận việc chủng ngừa và cần phải điền và 

ký vào Giấy Ưng thuận ở mục ghi chữ ‘Cha mẹ/Người Giám 
hộ’. Bất cứ lúc nào quý vị cũng có thể thôi không ưng thuận 
nữa bằng cách nộp cho nhà trường giấy báo thôi không ưng 
thuận nữa hoặc gọi điện thoại cho nhà trường báo là thôi 
không ưng thuận nữa. 

Hỏi. Tôi phải làm gì nếu con tôi bị lỡ chủng ngừa 
ở trường vì bị ốm hoặc vì nghỉ học vào ngày 
y tá tới trường? 
Quý vị cần liên lạc với bác sĩ của mình ở địa phương và thu 
xếp cho con mình được chủng ngừa.  

Hỏi. Tôi làm thế nào để nhận được y bạ chủng 
ngừa?
Thông tin chủng ngừa của con quý vị sẽ được tải về Sổ bộ 
Chủng ngừa Úc (Australian Immunisation Register – AIR), để 
thông tin được kết nối với lịch sử chủng ngừa hiện hữu của 
con quý vị.

Phụ huynh có thể yêu cầu một bản sao Bản Kê khai Chủng 
ngừa AIR (AIR Immunisation History Statement) vào bất cứ 
lúc nào cho tới khi con quý vị 14 tuổi, và học sinh từ 14 tuổi trở 
lên có thể tự mình yêu cầu bản kê khai chủng ngừa, như sau: 

•	 sử dụng tài khoản Medicare trực tuyến thông qua myGov 
my.gov.au/

•	 sử dụng ứng dụng Medicare Express Plus App 
www.humanservices.gov.au/individuals/subjects/express-
plus-mobile-apps

•	 gọi cho Đường dây trả lời thắc mắc chung của AIR qua số 
1800 653 809.

Hỏi. Các chi tiết cá nhân của con tôi sẽ được xử lý 
như thế nào? 
Chi tiết được quý vị cung cấp trong Giấy Ưng thuận sẽ được 
tuyệt đối bảo mật, mọi chi tiết cá nhân sẽ được bảo vệ theo 
quy định của luật pháp NSW và Liên bang (xem tài liệu đính 
kèm về Bảo vệ Chi tiết Cá nhân). Thông tin này sẽ được đưa 
vào Sổ bộ Chích ngừa của Y tế NSW rồi chuyển tải lên Sổ bộ 
Chích ngừa Liên bang (AIR) để có thể được kết nối với tiểu 
sử chích ngừa hiện có của con quý vị và để có thể xem được 
trên trang MyGov.

Hỏi. Tôi có thể tìm thêm thông tin về chủng ngừa 
học đường ở đâu?
Có thêm thông tin bằng cách:

•	 bằng cách vào trang mạng của Y tế NSW (NSW Health) tại 
www.health.nsw.gov.au/schoolvaccination

•	 bằng cách liên lạc với cơ sở y tế công cộng tại địa phương 
quý vị qua số 1300 066 055
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Đồng ý cho con tôi được  
chủng ngừa viêm gan B
Phần này cho Phụ huynh/người Giám hộ điền. �Xin quý vị dùng bút màu đen hoặc màu xanh điền vào các ô bằng CHỮ IN HOA. 

220729-2-27

Sẽ làm gì sau khi chủng ngừa Phải làm gì nếu thấy có phản ứng 
tại chỗ chích

• 	 Quý vị nên lưu giữ y bạ, sau này có thể cần phải 
cung cấp chi tiết trong y bạ.

• 	 Thông tin về chủng ngừa của con quý vị sẽ được 
tự động tải lên Sổ bộ Chủng ngừa Úc (Australian 
Immunisation Register - AIR). Quý vị có thể muốn 
cập nhật thông tin ngày chủng ngừa cho bác sĩ 
gia đình của mình.

Xin liên lạc với bác sĩ địa phương của quý vị nếu lo ngại vì thấy con mình bị phản ứng.

• 	 Lấy miếng vải thấm nước lạnh rồi đắp vào chỗ chích 
cho bớt nhức.

• 	 Uống thuốc giảm đau paracetamol.

• 	 Uống thêm nhiều nước. 

Sẽ làm gì sau khi chủng ngừa Phải làm gì nếu thấy có phản ứng 
tại chỗ chích

• 	 Quý vị nên lưu giữ y bạ, sau này có thể cần phải 
cung cấp chi tiết trong y bạ.

• 	 Thông tin về chủng ngừa của con quý vị sẽ được 
tự động tải lên Sổ bộ Chủng ngừa Úc (Australian 
Immunisation Register - AIR). Quý vị có thể muốn 
cập nhật thông tin ngày chủng ngừa cho bác sĩ 
gia đình của mình.

Xin liên lạc với bác sĩ địa phương của quý vị nếu lo ngại vì thấy con mình bị phản ứng.

• 	 Lấy miếng vải thấm nước lạnh rồi đắp vào chỗ chích 
cho bớt nhức.

• 	 Uống thuốc giảm đau paracetamol.

• 	 Uống thêm nhiều nước. 

1. Chi tiết học sinh

2. Xuất thân thổ dân

Họ

Tên

Ngày sinh

Học trường nào

Số thẻ Medicare
Số ghi cạnh tên con mình trong 
thẻ Medicare

Giới tính

Nam Nữ
Không xác định/
Liên giới tính/
Không nêu rõ

3. Chi tiết - Phụ huynh hoặc người Giám hộ
Tôi đã đọc và hiểu những chi tiết thông báo về ích lợi 
và những khả năng gây tác động phụ của vắc xin ngừa 
viêm gan B.

Tôi đồng ý cho con tôi, họ tên ghi ở trên, được chích 
một đợt gồm 2 liều vắc xin ngừa viêm �gan B.

Theo như hiểu biết của tôi về con mình, tôi xin đảm bảo 
như sau:
1.	 Con tôi chưa bao giờ bị dị ứng với bất kỳ loại vắc xin 

nào.
2.	 Con tôi  không bị dị ứng phản vệ với bất cứ thành 

phần gì có trong vắc xin được liệt kê trong Tờ Hướng 
dẫn cho Phụ huynh.

3.	 Con tôi không có thai.

Họ và tên Phụ huynh/người Giám hộ (ví dụ: JOHN SMITH)

Địa chỉ nơi ở (ví dụ: 5 SMITH LANE)

Vùng

Điện thoại di động

Chữ ký của Phụ huynh/người Giám hộ Ngày

Vietnamese

Khu bưu chính

Số điện thoại thuận tiện khác để liên lạc  
(ghi rõ cả số vùng, ví dụ như: 02)

Không Phải, tôi là 
người thổ dân

Phải, tôi là người vùng 
đảo Torres Strait Phải, tôi là người thổ dân và vùng đảo Torres Strait

Học lớp mấy

ĐÂY CHỈ LÀ VÍ DỤ 

ĐỂ HƯỚNG DẪN

Xin quý vị dùng giấy  

ưng thuận in tiếng  

Anh để điền.
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Hepatitis B
Y bạ Chủng ngừa Phụ huynh/người Giám hộ Hepatitis B Y bạ Chủng ngừa

Hepatitis B Y bạ Chủng ngừa LIỀU 1

LIỀU 2

Họ và tên học sinh  (ví dụ: JANE SMITH) Họ và tên học sinh  (ví dụ: JANE SMITH)

Phần do y tá ghi

Cánh 
tay

Cánh 
tay

Cánh 
tay

Giờ chích ngừa (24 giờ)

Giờ chích ngừa (24 giờ)

Giờ chích ngừa (24 giờ)

Chữ ký của y tá

Chữ ký của y tá

Chữ ký của y tá
Ngày

Ngày

Ngày

Mã số lô vắc xin

Mã số lô vắc xin

Mã số lô vắc xin
Trái

Phải

Trái

Phải

Trái

Phải

Lý do không chủng ngừa

Vắng mặt

Từ chối

Không khỏe

Không có chữ ký 

Không ưng thuận nữa 

Lý do khác

Phần này cho Phụ huynh/người Giám hộ điền Phần này cho Phụ huynh/người Giám hộ điền

PHẦN DÀNH RIÊNG CHO VĂN PHÒNG PHẦN DÀNH RIÊNG CHO VĂN PHÒNG

LIỀU 1

LIỀU 2

Cánh 
tay

Giờ chích ngừa (24 giờ)

Chữ ký của y tá Ngày

Mã số lô vắc xinTrái

Phải

PHẦN DÀNH RIÊNG CHO VĂN PHÒNG

Họ và tên học sinh  (ví dụ: JANE SMITH)

Phần này cho Phụ huynh/người Giám hộ điền

Hepatitis B Y bạ Chủng ngừaĐÂY CHỈ LÀ VÍ DỤ 

ĐỂ HƯỚNG DẪN

Xin quý vị dùng giấy  

ưng thuận in tiếng  

Anh để điền.



Vắc xin ngừa sởi, quai bị
và sởi đức rubella (MMR)

Hỏi. Sởi, quai bị và sởi Đức Rubella là gì?
Sởi là loại vi rút rất dễ lây lan, gây sốt cao, ho và nổi sẩn đỏ. 
Các biến chứng thường gặp bao gồm viêm phổi, tiêu chảy và 
viêm tai giữa. Cứ 1.000 ca thì có khoảng 1 ca bị biến chứng 
viêm não và trong số đó có 10-15% bị tử vong và nhiều ca bị tổn 
thương não vĩnh viễn. 

Quai bị là bệnh nhiễm khuẩn làm sưng hạch cổ và gây sốt cao. 
Khoảng 10% số người mắc bệnh bị biến chứng viêm màng não 
và viêm màng tủy sống (các dấu hiệu và triệu chứng viêm màng 
não), trong khi 15-30% số nam thanh niên sau tuổi dậy thì bị 
bệnh sẽ mắc chứng viêm tinh hoàn (orchitis). Bị quai bị trong ba 
tháng đầu của thai kỳ có thể dẫn đến sảy thai.

Sởi Đức Rubella (German Measles) là bệnh nhiễm khuẩn gây 
sẩn đỏ, sốt cao và sưng hạch. Người mẹ mắc bệnh này lúc 
mang thai là nguyên nhân làm trẻ sơ sinh bị dị dạng nghiêm 
trọng. Tới 90% số thai nhi bị nhiễm trùng trong ba tháng đầu 
của thai kỳ sẽ sinh ra bị dị tật bẩm sinh nặng bao gồm bị khuyết 
tật trí tuệ, bị điếc, bị mù, hoặc bị bệnh tim bẩm sinh.

Hỏi. Sởi, quai bị và sởi Đức Rubella lan truyền như 
thế nào?
Các vi rút này lan truyền khi ho và hắt hơi. Sởi là một trong 
những bệnh dễ lây truyền nhất trong tất cả các loại bệnh viêm 
nhiễm ở người. Chỉ cần ở trong cùng phòng với người bị sởi là 
đã có thể bị lây rồi.

Hỏi. Vắc xin có công dụng ra sao?
Vắc xin có công dụng kích thích hệ đề kháng của cơ thể 
chống được một số loại nhiễm trùng. Khi gặp phải những loại 
nhiễm trùng ấy, hệ đề kháng của những người đã được chủng 
ngừa sẽ có khả năng ứng phó hiệu quả hơn, ngăn chặn bệnh 
phát triển hoặc giảm nhẹ mức độ trầm trọng của bệnh được 
rất nhiều. 

Hỏi. Vắc xin chủng ngừa hiệu quả tới mức nào?
Vắc xin MMR rất có hiệu quả chống nhiễm trùng sởi, quai bị và 
sởi Đức Rubella. 

Hỏi. Ai nên được chủng ngừa?
Đề nghị hai liều vắc xin sởi-quai bị-sởi Đức Rubella (MMR) cho 
thanh thiếu niên để đạt khả năng miễn nhiễm toàn diện cho cả 
ba bệnh này, em nào đã được chủng ngừa cả hai liều vắc xin 
này từ trước rồi thì thôi.

Hỏi. Ai không được chủng ngừa?
Không được dùng thuốc chủng MMR cho những người nào:  

•	đã từng bị dị ứng phản vệ đối với liều thuốc chủng MMR 
trước đây

•	đã từng bị dị ứng phản vệ đối với bất kỳ thành phần gì có 
trong thuốc chủng (được liệt kê ở trang sau) 

•	đang có thai (nên tránh thụ thai trong 28 ngày kể từ ngày 
tiêm chủng)

•	đã được tiêm chủng loại thuốc chủng hoạt tính trong thời gian 
4 tuần trước đó như là thủy đậu (trái rạ), BCG (lao) hoặc sốt 
vàng da

•	đã được truyền máu/trích huyết thanh miễn dịch globulin 
trong vòng một năm trước đó

•	bị suy giảm miễn dịch như là: 

(i)	 người bị nhiễm HIV/AIDS

(ii)	 người đang uống thuốc corticosteroids liều cao

(iii)	 người đang được điều trị liều cao ức chế hệ thống miễn 
dịch, đang được trị liệu bức xạ nói chung hoặc liệu pháp 
quang tuyến

(iv)	 người đang bị các loại u ác tính ở hệ lưới nội mô như các 
bệnh ung thư hạch, ung thư bạch cầu và bệnh Hodgkin.

Hỏi. Thuốc chủng MMR có thành phần phụ gia gì?
Trong vắc xin MMR có lactose, neomycin, sorbitol và mannitol. 
Lượng thành phần phụ gia rất nhỏ để hỗ trợ công hiệu của vắc 
xin hoặc để làm chất bảo quản.

Bộ Y tế NSW dùng loại vắc xin đã được Hội 
đồng Y tế và Nghiên cứu Y khoa Quốc gia đề 
nghị cho lứa tuổi vị thành niên cho chương 
trình chủng ngừa cho học sinh. Giấy ưng 
thuận được cha mẹ/người giám hộ ký phải 
được cung cấp.

Các bước tiếp theo cho quý vị
•	Xin hãy đọc kỹ tờ thông tin này.
•	Nếu quý vị muốn con mình được chủng ngừa sởi, 

quai bị và sởi ban Đức Rubella, hãy điền Giấy Ưng 
thuận và đưa cho con mình tờ Giấy Ưng thuận đã ký 
để nộp lại cho trường.

•	Nếu quý vị KHÔNG muốn cho con mình chủng ngừa 
sởi, quai bị và sởi ban Đức Rubella, thì KHÔNG điền 
hoặc không nộp Giấy Ưng thuận cho trường.
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Hỏi. Vắc xin an toàn đến mức độ nào?
Vắc xin sử dụng ở Úc an toàn và phải qua quá trình thử nghiệm 
bảo đảm đạt các tiêu chuẩn nghiêm ngặt về an toàn trước khi 
được Cơ quan Kiểm soát Dược phẩm TGA (Therapeutic Goods 
Administration) chấp thuận. Thêm nữa, Cơ quan Kiểm soát 
Dược phẩm TGA giám sát sự an toàn của vắc xin khi đã được 
đưa vào sử dụng.

Hỏi. Phản ứng phụ của thuốc chủng MMR là gì?
Thuốc chủng vắc xin MMR an toàn, hiệu quả và dễ được cơ 
thể tiếp thụ. Phản ứng phụ thường rất nhẹ và có thể là cảm 
giác mệt mỏi, sốt cao và/hoặc nổi sẩn (sẩn không gây nhiễm 
và có thể xảy ra từ 5 tới 12 ngày sau khi chích ngừa MMR). 
Phản ứng phụ nghiêm trọng như là bị dị ứng phản vệ (xem 
chi tiết dưới đây), sưng các hạch bạch huyết trong thời gian 
ngắn, đau khớp và giảm tiểu cầu (tăng khả năng bị bầm tím 
và chảy máu) rất hiếm khi xảy ra. Có thông tin chi tiết hơn 
về phản ứng phụ trong Tờ Hướng dẫn Sử dụng (Consumer 
Medicine Information - CMI) của vắc xin này tại trang mạng 
www.health.nsw.gov.au/schoolvaccination. Phụ huynh nào lo 
ngại về phản ứng phụ sau chích ngừa nên liên lạc với bác sĩ 
gia đình của mình để bác sĩ làm báo cáo gửi tới cơ sở y tế công 
cộng tại địa phương.

Hỏi. Dị ứng thuốc (anaphylaxis) là gì?
Dị ứng thuốc là phản ứng mạnh của cơ thể đối với chất gây 
dị ứng có thể dẫn đến tình trạng bất tỉnh và gây tử vong nếu 
không được cứu chữa kịp thời. Dị ứng thuốc rất hiếm khi xảy 
ra sau bất kỳ chủng ngừa gì. Y tá là những người đã được huấn 
luyện chuyên môn đầy đủ để chữa trị dị ứng thuốc.

Hỏi. Có chủng ngừa cho nữ sinh nào đang có thai 
hay nghi là có thai không? 
Không. Không được chủng ngừa cho bất kỳ nữ sinh nào đang 
có thai hoặc nghi là có thai. Vào ngày chủng ngừa ở trường, 
y tá sẽ hỏi từng nữ sinh câu hỏi có thai hay không và câu hỏi 
có nghi là có thai hay không. Khi được hỏi, nếu em học sinh 
trả lời là có, thì sẽ không được chủng ngừa. Em học sinh đó sẽ 
được nhắc nhở phải nói ngay việc này với cha mẹ/người giám 
hộ và được dặn là phải đi khám bác sĩ. Em học sinh đó sẽ nhận 
được các chi tiết liên lạc với cơ sở y tế để được giới thiệu tới nơi 
được lời khuyên, hỗ trợ và hướng dẫn. 

Nữ sinh sau khi chủng vắc xin MMR không nên để có thai 
trong vòng 28 ngày tính từ ngày được chủng ngừa.

Hỏi. Nếu con tôi bị suyễn phải dùng thuốc ‘xịt họng’ 
cortisone hoặc prednisone thì có sao không?
Chủng ngừa vắc xin MMR an toàn cho người bị suyễn dù đang 
dùng bất cứ loại thuốc nào cũng vậy.

Hỏi. Ai có thể ưng thuận việc chủng ngừa và có thể 
thôi không ưng thuận nữa được không?
Chỉ có cha mẹ/người giám hộ có thể ưng thuận việc chủng 
ngừa đối với học sinh dưới 18 tuổi. Học sinh từ 18 tuổi trở lên 

có thể tự ưng thuận việc chủng ngừa và cần phải điền và ký 
vào Giấy Ưng thuận ở mục ghi chữ ‘Cha mẹ/Người Giám hộ’. 
Bất cứ lúc nào quý vị cũng có thể thôi không ưng thuận nữa 
bằng cách nộp cho nhà trường giấy báo thôi không ưng thuận 
nữa hoặc gọi điện thoại cho nhà trường báo là thôi không ưng 
thuận nữa. 

Hỏi. Tôi làm thế nào để nhận được y bạ chủng 
ngừa?
Thông tin chủng ngừa của con quý vị sẽ được tải về Sổ bộ 
Chủng ngừa Úc (Australian Immunisation Register – AIR), để 
thông tin được kết nối với lịch sử chủng ngừa hiện hữu của 
con quý vị.

Phụ huynh có thể yêu cầu một bản sao Bản Kê khai Chủng 
ngừa AIR (AIR Immunisation History Statement) vào bất cứ lúc 
nào cho tới khi con quý vị 14 tuổi, và học sinh từ 14 tuổi trở lên 
có thể tự mình yêu cầu bản kê khai chủng ngừa, như sau: 

•	sử dụng tài khoản Medicare trực tuyến thông qua myGov 
my.gov.au/

•	sử dụng ứng dụng Medicare Express Plus App 
www.humanservices.gov.au/individuals/subjects/express-
plus-mobile-apps

•	gọi cho Đường dây trả lời thắc mắc chung của AIR qua số 
1800 653 809.

Hỏi. Nếu con tôi không được tiêm chủng ở trường 
vì bị ốm hoặc vì nghỉ học vào ngày y tá tới trường 
thì sao?
Quý vị cần liên lạc với bác sĩ của mình ở địa phương và thu xếp 
cho con mình được chủng ngừa.  

Hỏi. Các chi tiết cá nhân của con tôi sẽ được xử lý 
như thế nào? 
Chi tiết được quý vị cung cấp trong Giấy Ưng thuận sẽ được 
tuyệt đối bảo mật, mọi chi tiết cá nhân sẽ được bảo vệ theo 
quy định của luật pháp NSW và Liên bang (xem tài liệu đính 
kèm về Bảo vệ Chi tiết Cá nhân). Thông tin này sẽ được đưa 
vào Sổ bộ Chích ngừa của Y tế NSW rồi chuyển tải lên Sổ bộ 
Chích ngừa Liên bang (AIR) để có thể được kết nối với tiểu sử 
chích ngừa hiện có của con quý vị và để có thể xem được trên 
trang MyGov. 

Hỏi. Tôi có thể tìm thêm thông tin về chủng ngừa 
học đường ở đâu?
Có thêm thông tin bằng cách:

•	bằng cách vào trang mạng của Y tế NSW (NSW Health) tại 
www.health.nsw.gov.au/schoolvaccination

•	bằng cách liên lạc với cơ sở y tế công cộng tại địa phương 
quý vị qua số 1300 066 055
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Đồng ý cho con tôi được chủng ngừa sởi, 
quai bị và sởi ban Đức Rubella (MMR)
Phần này cho Phụ huynh/người Giám hộ điền. �Xin quý vị dùng bút màu đen hoặc màu xanh điền vào các ô bằng CHỮ IN HOA. 

220731-2-27

1. Chi tiết học sinh

2. Xuất thân thổ dân

Họ

Tên

Ngày sinh

Học trường nào

Số thẻ Medicare
Số ghi cạnh tên con mình trong 
thẻ Medicare

Giới tính

Nam Nữ
Không xác định/
Liên giới tính/
Không nêu rõ

3. Chi tiết - Phụ huynh hoặc người Giám hộ
Tôi đã đọc và hiểu những chi tiết thông báo về ích lợi 
và những khả năng gây tác động phụ của vắc xin ngừa 
sởi, quai bị và ban Đức Rubella (MMR).
Tôi đồng ý cho con tôi, họ tên ghi ở trên, được chích 
2 liều vắc xin ngừa sởi, quai bị, và ban Đức Rubella 
(MMR).

Theo như hiểu biết của tôi về con mình, tôi xin đảm bảo 
như sau:
1.	 Con tôi chưa bao giờ bị dị ứng với bất kỳ loại vắc xin 

nào.
2.	 Con tôi  không bị dị ứng phản vệ với bất cứ thành 

phần gì có trong vắc xin được liệt kê trong Tờ Hướng 
dẫn cho Phụ huynh.

3.	 Con tôi không có thai.

Họ và tên Phụ huynh/người Giám hộ (ví dụ: JOHN SMITH)

Địa chỉ nơi ở (ví dụ: 5 SMITH LANE)

Vùng

Điện thoại di động

Chữ ký của Phụ huynh/người Giám hộ Ngày

Sẽ làm gì sau khi chủng ngừa Phải làm gì nếu thấy có phản ứng 
tại chỗ chích

• 	 Quý vị nên lưu giữ y bạ, sau này có thể cần phải 
cung cấp chi tiết trong y bạ.

• 	 Thông tin về chủng ngừa của con quý vị sẽ được 
tự động tải lên Sổ bộ Chủng ngừa Úc (Australian 
Immunisation Register - AIR). Quý vị có thể muốn 
cập nhật thông tin ngày chủng ngừa cho bác sĩ gia 
đình của mình.

Xin liên lạc với bác sĩ địa phương của quý vị nếu lo ngại vì thấy con mình bị phản ứng.

• 	 Lấy miếng vải thấm nước lạnh rồi đắp vào chỗ chích 
cho bớt nhức.

• 	 Uống thuốc giảm đau paracetamol.

• 	 Uống thêm nhiều nước. 

Sẽ làm gì sau khi chủng ngừa Phải làm gì nếu thấy có phản ứng 
tại chỗ chích

• 	 Quý vị nên lưu giữ y bạ, sau này có thể cần phải 
cung cấp chi tiết trong y bạ.

• 	 Thông tin về chủng ngừa của con quý vị sẽ được 
tự động tải lên Sổ bộ Chủng ngừa Úc (Australian 
Immunisation Register - AIR). Quý vị có thể muốn 
cập nhật thông tin ngày chủng ngừa cho bác sĩ 
gia đình của mình.

Xin liên lạc với bác sĩ địa phương của quý vị nếu lo ngại vì thấy con mình bị phản ứng.

• 	 Lấy miếng vải thấm nước lạnh rồi đắp vào chỗ chích 
cho bớt nhức.

• 	 Uống thuốc giảm đau paracetamol.

• 	 Uống thêm nhiều nước. 

Vietnamese

Khu bưu chính

Số điện thoại thuận tiện khác để liên lạc  
(ghi rõ cả số vùng, ví dụ như: 02)

Không Phải, tôi là 
người thổ dân

Phải, tôi là người vùng 
đảo Torres Strait Phải, tôi là người thổ dân và vùng đảo Torres Strait

Học lớp mấy

ĐÂY CHỈ LÀ VÍ DỤ 

ĐỂ HƯỚNG DẪN

Xin quý vị dùng giấy  

ưng thuận in tiếng  

Anh để điền.
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Y bạ Chủng ngừa MMR
Phụ huynh/người Giám hộ 
Y bạ Chủng ngừa sởi, quai bị và ban Đức Rubella (MMR)

Y bạ Chủng ngừa MMR

MMR Y bạ Chủng ngừa

LIỀU 1

LIỀU 2

Họ và tên học sinh  (ví dụ: JANE SMITH) Họ và tên học sinh  (ví dụ: JANE SMITH)

Họ và tên học sinh  (ví dụ: JANE SMITH)

Cánh 
tay

Cánh 
tay

Giờ chích ngừa (24 giờ)

Giờ chích ngừa (24 giờ)

Chữ ký của y tá

Chữ ký của y tá

Ngày

Ngày

:

:

Mã số lô vắc xin

Mã số lô vắc xin

Trái

Phải

Trái

Phải

Phần này cho Phụ huynh/người Giám hộ điền Phần này cho Phụ huynh/người Giám hộ điền

Phần này cho Phụ huynh/người Giám hộ điền

PHẦN DÀNH RIÊNG CHO VĂN PHÒNG

PHẦN DÀNH RIÊNG CHO VĂN PHÒNG

LIỀU 1

LIỀU 2

Phần do y tá ghi

Cánh 
tay

Cánh 
tay

Giờ chích ngừa (24 giờ)

Giờ chích ngừa (24 giờ)

Chữ ký của y tá

Chữ ký của y tá

Ngày

Ngày

Mã số lô vắc xin

Mã số lô vắc xin

Trái

Phải

Trái

Phải

Lý do không chủng ngừa

Vắng mặt

Từ chối

Không khỏe

Không có chữ ký 

Không ưng thuận nữa 

Lý do khác

PHẦN DÀNH RIÊNG CHO VĂN PHÒNG

ĐÂY CHỈ LÀ VÍ DỤ 

ĐỂ HƯỚNG DẪN

Xin quý vị dùng giấy  

ưng thuận in tiếng  

Anh để điền.



Vắc xin bại liệt

Hỏi. Bại liệt là gì (poliomyelitis)?
Bại liệt là bệnh nhiễm vi rút gây ra bởi vi rút Polio (poliovirus) 
có thể là nguyên nhân gây bại liệt và gây tử vong. Phần lớn 
những người bị nhiễm bệnh bại liệt không thể hiện triệu 
chứng gì cả. Khoảng 10% số người nhiễm bệnh trải qua tình 
trạng ốm nhẹ gây sốt, nhức đầu, mệt mỏi, buồn nôn và nôn ói. 
Phần lớn số người nhiễm bệnh hoàn toàn bình phục, nhưng 
có khoảng 2% bị trải qua tình trạng mô cơ rất đau, bị cứng 
lưng hoặc cứng cổ do bị viêm màng não. Dưới 1% số người 
nhiễm bệnh trở nên rất yếu gọi là bị liệt cấp tính có thể làm 
mềm nhẽo các chi, các mô cơ trên đầu và trên cổ và các mô 
cơ được dùng cho việc thở.

Hỏi. Bại liệt lây truyền như thế nào?
Bại liệt lây truyền do tiếp xúc gần gũi với người nhiễm bệnh 
thông qua sự tiếp xúc với lượng rất nhỏ phân người (chẳng 
hạn như tay không rửa) hoặc bị dính nước bọt của người 
nhiễm bệnh. Vi rút bại liệt xâm nhập vào cơ thể qua đường 
mũi hoặc miệng và sự nhiễm bệnh khởi phát ở đường ruột rồi 
từ đó nhiễm vào máu lan truyền tới các bộ phận khác trong 
cơ thể, kể cả vào hệ thống thần kinh. Các ca bị bệnh phần lớn 
là do nhiễm trong 10 ngày trước đó, và 10 ngày sau đó, trước 
khi triệu chứng bắt đầu xuất hiện.

Hỏi. Vắc xin có công dụng ra sao?
Vắc xin có công dụng kích thích hệ đề kháng của cơ thể 
chống được một số loại nhiễm trùng. Khi gặp phải những 

loại nhiễm trùng ấy, hệ đề kháng của những người đã được 
chủng ngừa sẽ có khả năng ứng phó hiệu quả hơn, ngăn 
chặn bệnh phát triển hoặc giảm nhẹ mức độ trầm trọng của 
bệnh được rất nhiều. 

Hỏi. Vắc xin bại liệt công dụng thế nào? 
Đợt chủng ngừa đầu tiên với 3 liều vắc xin bại liệt ít nhất là có 
công dụng 99% chống lại bệnh này. 

Hỏi. Ai nên được chủng ngừa?
Học sinh nào chưa từng được chủng ngừa đợt đầu vắc xin 
bại liệt (3 liều vắc xin mỗi liều cách nhau ít nhất là 4 tuần) cần 
phải được chủng ngừa. Bởi vì phần lớn các em học sinh đã 
được chủng ngừa ít nhất là một liều vắc xin bại liệt rồi, nên tối 
đa 2 liều nữa sẽ được cung cấp cho học sinh của các Trung 
tâm chuyên tiếng Anh và các vị phụ huynh sẽ được thông 
báo để tới bác sĩ tại địa phương để chủng ngừa liều thứ ba 
nếu cần.

Hỏi. Ai không được chủng ngừa?
Không được chủng vắc xin bại liệt cho những người nào:

•	đã từng bị phản ứng sau lần tiêm chủng vắc xin này 
trước đây

•	đã từng  bị phản ứng với bất kỳ thành phần gì của vắc xin 
(liệt kê ở trang sau)

Hỏi. Dị ứng thuốc (anaphylaxis) là gì?
Dị ứng thuốc là phản ứng mạnh của cơ thể đối với chất gây 
dị ứng có thể dẫn đến tình trạng bất tỉnh và gây tử vong nếu 
không được cứu chữa kịp thời. 

Dị ứng thuốc rất hiếm khi xảy ra sau bất kỳ chủng ngừa gì. 
Y tá là những người đã được huấn luyện chuyên môn đầy đủ 
để chữa trị dị ứng thuốc.

Hỏi. Tôi cần làm gì nếu tôi không có hồ sơ hoặc 
không thể nhớ ra là con tôi đã từng được chủng 
ngừa vắc xin bại liệt hay chưa?
Trẻ em và người lớn có thể an toàn chủng ngừa vắc xin bại 
liệt nếu không có bằng chứng nào cụ thể cho thấy đã từng 
được chủng ngừa vắc xin bại liệt trước đây.

Hỏi. Trong vắc xin bại liệt có thành phần phụ gia gì?
Trong vắc xin có phenoxyethanol, formaldehyde, polysorbate 
80 và chỉ có lượng rất nhỏ neomycin, streptomycin, 
polymyxin B và bovine serum albumin.

Bộ Y tế NSW dùng loại vắc xin đã được Hội 
đồng Y tế và Nghiên cứu Y khoa Quốc gia đề 
nghị cho lứa tuổi vị thành niên cho chương 
trình chủng ngừa cho học sinh. Giấy ưng 
thuận được cha mẹ/người giám hộ ký phải 
được cung cấp.

Các bước tiếp theo cho quý vị
•	Xin hãy đọc kỹ tờ thông tin này.

•	Nếu quý vị muốn con mình được chủng ngừa bại 
liệt, hãy điền Giấy Ưng thuận và đưa cho con mình 
tờ Giấy Ưng thuận đã ký để nộp lại cho trường.

•	Nếu quý vị KHÔNG muốn cho con mình chủng ngừa 
bại liệt, thì KHÔNG điền hoặc không nộp Giấy Ưng 
thuận cho trường.

NSW Health 	 Vietnamese	 Tờ Hướng dẫn cho Phụ huynh 
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Lượng thành phần phụ gia rất nhỏ để hỗ trợ công hiệu của 
vắc xin hoặc để làm chất bảo quản.
Trong quá trình điều chế, vắc xin này có tiếp xúc với các chất 
được chiết xuất từ bovine.

Hỏi. Vắc xin an toàn đến mức độ nào?
Vắc xin sử dụng ở Úc an toàn và phải qua quá trình thử 
nghiệm bảo đảm đạt các tiêu chuẩn nghiêm ngặt về an 
toàn trước khi được Cơ quan Kiểm soát Dược phẩm TGA 
(Therapeutic Goods Administration) chấp thuận. Thêm nữa, 
Cơ quan Kiểm soát Dược phẩm TGA giám sát sự an toàn của 
vắc xin khi đã được đưa vào sử dụng.

Hỏi. Chủng ngừa bại liệt có phản ứng khó 
chịu không?
Phản ứng phụ thường rất nhẹ, như thấy chỗ chích bị tấy 
đỏ, bị đau và bị sưng hoặc bị sốt. Rất hiếm khi xảy ra phản 
ứng phụ nào nghiêm trọng. Có thông tin chi tiết hơn về 
phản ứng phụ trong Tờ Hướng dẫn Sử dụng (Consumer 
Medicine Information - CMI) của vắc xin này tại trang mạng 
www.health.nsw.gov.au/schoolvaccination. Phụ huynh nào 
lo ngại về phản ứng phụ sau chích ngừa nên liên lạc với bác 
sĩ gia đình của mình để bác sĩ làm báo cáo gửi tới cơ sở y tế 
công cộng tại địa phương.

Hỏi. Có chủng ngừa cho nữ sinh nào đang có thai 
hay nghi là có thai không?
Không. Không được chủng ngừa cho bất kỳ nữ sinh nào 
đang có thai hoặc nghi là có thai. Vào ngày chủng ngừa ở 
trường, y tá sẽ hỏi từng nữ sinh câu hỏi có thai hay không và 
câu hỏi có nghi là có thai hay không. Khi được hỏi, nếu em 
học sinh trả lời là có, thì sẽ không được chủng ngừa. Em học 
sinh đó sẽ được nhắc nhở phải nói ngay việc này với cha mẹ/
người giám hộ và được dặn là phải đi khám bác sĩ. Em học 
sinh đó sẽ nhận được các chi tiết liên lạc với cơ sở y tế để 
được giới thiệu tới nơi được lời khuyên, hỗ trợ và hướng dẫn. 

Hỏi. Nếu con tôi bị suyễn phải dùng thuốc ‘xịt họng’ 
cortisone hoặc prednisone thì có sao không?
Chủng ngừa vắc xin bại liệt an toàn cho người bị suyễn dù 
đang dùng bất cứ loại thuốc nào cũng vậy.

Hỏi. Ai có thể ưng thuận việc chủng ngừa và có thể 
thôi không ưng thuận nữa được không?
Chỉ có cha mẹ/người giám hộ có thể ưng thuận việc chủng 
ngừa đối với học sinh dưới 18 tuổi. Học sinh từ 18 tuổi trở lên 
có thể tự ưng thuận việc chủng ngừa và cần phải điền và 
ký vào Giấy Ưng thuận ở mục ghi chữ ‘Cha mẹ/Người Giám 
hộ’. Bất cứ lúc nào quý vị cũng có thể thôi không ưng thuận 
nữa bằng cách nộp cho nhà trường giấy báo thôi không ưng 
thuận nữa hoặc gọi điện thoại cho nhà trường báo là thôi 
không ưng thuận nữa. 

Hỏi. Tôi làm thế nào để nhận được  
y bạ chủng ngừa?
Thông tin chủng ngừa của con quý vị sẽ được tải về Sổ bộ 
Chủng ngừa Úc (Australian Immunisation Register – AIR), 
để thông tin được kết nối với lịch sử chủng ngừa hiện hữu 
của con quý vị.

Phụ huynh có thể yêu cầu một bản sao Bản Kê khai Chủng 
ngừa AIR (AIR Immunisation History Statement) vào bất cứ 
lúc nào cho tới khi con quý vị 14 tuổi, và học sinh từ 14 tuổi trở 
lên có thể tự mình yêu cầu bản kê khai chủng ngừa, như sau: 

•	sử dụng tài khoản Medicare trực tuyến thông qua myGov 
my.gov.au/

•	sử dụng ứng dụng Medicare Express Plus App 
www.humanservices.gov.au/individuals/subjects/express-
plus-mobile-apps

•	gọi cho Đường dây trả lời thắc mắc chung của AIR qua số 
1800 653 809.

Hỏi. Nếu con tôi không được tiêm chủng ở trường 
vì bị ốm hoặc vì nghỉ học vào ngày y tá tới trường 
thì sao?
Quý vị cần liên lạc với bác sĩ của mình ở địa phương và thu 
xếp cho con mình được chủng ngừa.  

Hỏi. Các chi tiết cá nhân của con tôi sẽ được xử lý 
như thế nào? 
Chi tiết được quý vị cung cấp trong Giấy Ưng thuận sẽ được 
tuyệt đối bảo mật, mọi chi tiết cá nhân sẽ được bảo vệ theo 
quy định của luật pháp NSW và Liên bang (xem tài liệu đính 
kèm về Bảo vệ Chi tiết Cá nhân). Thông tin này sẽ được đưa 
vào Sổ bộ Chích ngừa của Y tế NSW rồi chuyển tải lên Sổ bộ 
Chích ngừa Liên bang (AIR) để có thể được kết nối với tiểu 
sử chích ngừa hiện có của con quý vị và để có thể xem được 
trên trang MyGov. 

Hỏi. Tôi có thể tìm thêm thông tin về chủng ngừa 
học đường ở đâu?
Có thêm thông tin bằng cách:

•	bằng cách vào trang mạng của Y tế NSW (NSW Health) tại 
www.health.nsw.gov.au/schoolvaccination

•	bằng cách liên lạc với cơ sở y tế công cộng tại địa phương 
quý vị qua số 1300 066 055
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Đồng ý cho con tôi được chủng ngừa bại liệt
Phần này cho Phụ huynh/người Giám hộ điền. �Xin quý vị dùng bút màu đen hoặc màu xanh điền vào các ô bằng CHỮ IN HOA. 
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1. Chi tiết học sinh

2. Xuất thân thổ dân

Họ

Tên

Ngày sinh

Học trường nào

Số thẻ Medicare
Số ghi cạnh tên con mình trong 
thẻ Medicare

Giới tính

Nam Nữ
Không xác định/
Liên giới tính/
Không nêu rõ

Học lớp mấy

3. Chi tiết - Phụ huynh hoặc người Giám hộ
Tôi đã đọc và hiểu những chi tiết thông báo về ích lợi 
và những khả năng gây tác động phụ của vắc xin ngừa 
bại liệt.

Tôi đồng ý cho con tôi, họ tên ghi ở trên, được chích 
một đợt gồm 2 liều vắc xin ngừa bại liệt.

Theo như hiểu biết của tôi về con mình, tôi xin đảm bảo 
như sau:
1.	 Con tôi chưa bao giờ bị dị ứng với bất kỳ loại vắc xin 

nào.
2.	 Con tôi  không bị dị ứng phản vệ với bất cứ thành phần 

gì có trong vắc xin được liệt kê trong Tờ Hướng dẫn 
cho Phụ huynh.

3.	 Con tôi không có thai.

Họ và tên Phụ huynh/người Giám hộ (ví dụ: JOHN SMITH)

Địa chỉ nơi ở (ví dụ: 5 SMITH LANE)

Vùng

Điện thoại di động

Chữ ký của Phụ huynh/người Giám hộ Ngày

Khu bưu chính

Sẽ làm gì sau khi chủng ngừa Phải làm gì nếu thấy có phản ứng 
tại chỗ chích

• 	 Quý vị nên lưu giữ y bạ, sau này có thể cần phải 
cung cấp chi tiết trong y bạ.

• 	 Thông tin về chủng ngừa của con quý vị sẽ được 
tự động tải lên Sổ bộ Chủng ngừa Úc (Australian 
Immunisation Register - AIR). Quý vị có thể muốn 
cập nhật thông tin ngày chủng ngừa cho bác sĩ 
gia đình của mình.

Xin liên lạc với bác sĩ địa phương của quý vị nếu lo ngại vì thấy con mình bị phản ứng.

• 	 Lấy miếng vải thấm nước lạnh rồi đắp vào chỗ chích 
cho bớt nhức.

• 	 Uống thuốc giảm đau paracetamol.

• 	 Uống thêm nhiều nước. 

Sẽ làm gì sau khi chủng ngừa Phải làm gì nếu thấy có phản ứng 
tại chỗ chích

• 	 Quý vị nên lưu giữ y bạ, sau này có thể cần phải 
cung cấp chi tiết trong y bạ.

• 	 Thông tin về chủng ngừa của con quý vị sẽ được 
tự động tải lên Sổ bộ Chủng ngừa Úc (Australian 
Immunisation Register - AIR). Quý vị có thể muốn 
cập nhật thông tin ngày chủng ngừa cho bác sĩ 
gia đình của mình.

Xin liên lạc với bác sĩ địa phương của quý vị nếu lo ngại vì thấy con mình bị phản ứng.

• 	 Lấy miếng vải thấm nước lạnh rồi đắp vào chỗ chích 
cho bớt nhức.

• 	 Uống thuốc giảm đau paracetamol.

• 	 Uống thêm nhiều nước. 

Vietnamese

Số điện thoại thuận tiện khác để liên lạc  
(ghi rõ cả số vùng, ví dụ như: 02)

Không Phải, tôi là 
người thổ dân

Phải, tôi là người vùng 
đảo Torres Strait Phải, tôi là người thổ dân và vùng đảo Torres StraitĐÂY CHỈ LÀ VÍ DỤ 

ĐỂ HƯỚNG DẪN

Xin quý vị dùng giấy  

ưng thuận in tiếng  

Anh để điền.



02

02

0

0

2

2

/

/

/

:

Y bạ Chủng ngừa bại liệt Phụ huynh/người Giám hộ Y bạ Chủng ngừa bại liệt

Y bạ Chủng ngừa bại liệt

Polio Y bạ Chủng ngừa

LIỀU 1

LIỀU 2

Họ và tên học sinh  (ví dụ: JANE SMITH)

Họ và tên học sinh  (ví dụ: JANE SMITH)

Cánh 
tay

Cánh 
tay

Giờ chích ngừa (24 giờ)

Giờ chích ngừa (24 giờ)

Chữ ký của y tá

Chữ ký của y tá

Ngày

Ngày

:

/

Mã số lô vắc xin

Mã số lô vắc xin

Trái

Phải

Trái

Phải

Phần này cho Phụ huynh/người Giám hộ điền Phần này cho Phụ huynh/người Giám hộ điền

Phần này cho Phụ huynh/người Giám hộ điền

PHẦN DÀNH RIÊNG CHO VĂN PHÒNG

PHẦN DÀNH RIÊNG CHO VĂN PHÒNG

LIỀU 1

LIỀU 2

Phần do y tá ghi

Cánh 
tay

Cánh 
tay

Giờ chích ngừa (24 giờ)

Giờ chích ngừa (24 giờ)

Chữ ký của y tá

Chữ ký của y tá

Ngày

Ngày

Mã số lô vắc xin

Mã số lô vắc xin

Trái

Phải

Trái

Phải

Lý do không chủng ngừa

Vắng mặt

Từ chối

Không khỏe

Không có chữ ký 

Không ưng thuận nữa 

Lý do khác

PHẦN DÀNH RIÊNG CHO VĂN PHÒNG

Họ và tên học sinh  (ví dụ: JANE SMITH)

ĐÂY CHỈ LÀ VÍ DỤ 

ĐỂ HƯỚNG DẪN

Xin quý vị dùng giấy  

ưng thuận in tiếng  

Anh để điền.



Trách nhiệm của chúng tôi
Chúng tôi cam kết xử lý thông tin cá 
nhân của quý vị theo đúng luật về 
quyền riêng tư.
Lời cam kết này giải thích về phương 
cách và lý do chúng tôi thu thập chi tiết 
cá nhân của quý vị và của con em quý 
vị, phương cách quý vị có thể tiếp cận 
các chi tiết đó và cách thức chi tiết cá 
nhân có thể được sử dụng trong phạm 
vi ngành y tế công cộng NSW hoặc 
được tiết lộ cho bên thứ ba. Chi tiết cá 
nhân bao gồm những chi tiết về bản 
thân quý vị và con em và các thông tin 
về sức khoẻ cá nhân liên quan đến việc 
chủng ngừa của con em quý vị.

Thu thập
Chi tiết cá nhân được thu thập để đảm 
bảo cho con quý vị được chủng ngừa 
đúng mức. 
Chúng tôi chỉ thu thập những chi tiết 
liên hệ và cần thiết phục vụ việc chủng 
ngừa và việc quản lý theo dõi quá trình 
chủng ngừa cho học sinh.
Trong trường hợp thuận tiện, chúng tôi 
lấy chi tiết trực tiếp từ quý vị và con em 
quý vi. Chúng tôi cũng có thể cần phải 
lấy chi tiết từ nhà trường, bác sĩ và 
nhân viên y tế đã từng chữa trị cho đứa 
con. Trong trường hợp khẩn cấp, chúng 
tôi cũng có thể cần phải lấy chi tiết từ 
người thân trong gia đình, bạn bè, 
người săn sóc, hoặc người nào khác có 
thể giúp chúng tôi chăm sóc con em 
quý vị hữu hiệu nhất.

Bảo mật chi tiết đã thu thập  
Chi tiết cá nhân có thể được lưu trữ 
bằng nhiều cách khác nhau. Cách lưu 
trữ phổ biến nhất là bằng hồ sơ y khoa 
dạng giấy, và/hoặc hồ sơ y khoa dạng 
điện tử trong hệ thống dữ liệu bảo mật 
trong máy vi tính. Chúng tôi nghiêm 
chỉnh chấp hành các quy định và chính 
sách về vấn đề lưu trữ an toàn chi tiết 
cá nhân dưới mọi hình thức nhằm bảo 
vệ chi tiết cá nhân của quý vị không bị 
thất lạc, không bị tiếp cận mà không 
được phép và không bị sử dụng sai trái.

Sử dụng và tiết lộ 
Thông tin cá nhân của quý vị và của con 
quý vị có thể được sử dụng bởi Dịch vụ 
Y tế công cộng NSW, hoặc tiết lộ ra bên 
ngoài cơ quan y tế nhằm tạo điều kiện 
cho sự chăm sóc và chữa trị thích ứng 
cho quý vị. Chẳng hạn như thông tin 
của quý vị có thể được sử dụng hoặc 
tiết lộ cho bác sĩ của quý vị, cho bác sĩ 
của con quý vị, cho dịch vụ y tế hoặc 
bệnh viện điều trị nào khác, cho Sở Cứu 
thương NSW, cho bác sĩ chuyên khoa 
để được giới thiệu, hoặc cho các xét 
nghiệm y tế. Thông tin cá nhân cũng có 
thể được sử dụng và tiết lộ cho mục 
đích liên quan tới điều hành hoạt động 
của dịch vụ y tế NSW và việc chữa trị 
cho bệnh nhân của chúng tôi, bao gồm 
các hoạt động về việc tài trợ, lập kế 
hoạch, an toàn và nâng cao chất lượng 
phục vụ.

Việc bảo vệ các chi tiết 
liên quan đến cá nhân
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Thông tin cá nhân phải được tiết lộ cho 
các cơ quan chính phủ tiểu bang và 
liên bang chiểu theo yêu cầu của pháp 
luật về vấn đề báo cáo các chứng bệnh 
cần phải thông báo, để cung cấp chi 
tiết Medicare và làm thống kê về 
chủng ngừa.
Chúng tôi cũng có thể sử dụng chi tiết 
cá nhân của quý vị để liên lạc với quý vị 
để khảo sát sự hài lòng của khách hàng 
và để giám sát sự an toàn của vắc xin. 
Tham gia là hoàn toàn tự nguyện và 
nếu không tham gia cũng không ảnh 
hưởng gì đến việc chăm sóc y tế quý vị 
được cung cấp.

Tìm biết chi tiết của quý vị
Quý vị có quyền yêu cầu tìm biết nội 
dung chi tiết về cá nhân và của con em 
mình đã được chúng tôi lưu giữ. Quý vị 
cũng có thể phải trả lệ phí khi muốn 
được cung cấp bản sao chi tiết về cá 
nhân hoặc hồ sơ y khoa.

Muốn biết thêm chi tiết và 
liên lạc với chúng tôi
Muốn biết thêm chi tiết về phương 
cách chi tiết cá nhân được quản lý, xin 
hãy xem bản Hướng dẫn của Sở Y tế 
NSW về Quyền Riêng tư đối với Thông 
tin Sức khoẻ tại trang mạng:  
www.health.nsw.gov.au/patients/
privacy
Nếu có điều gì muốn hỏi hoặc có khiếu 
nại gì về việc bảo vệ chi tiết cá nhân, xin 
quý vị liên lạc với cơ sở y tế công cộng 
tại địa phương số 1300 066 055.
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